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La seance est ouverte a 10 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Timor-Leste 

Rapport interimaire du Secretaire general 
sur le Bureau des Nations Unies au Timor-Leste 

(S/2006/24) 

Le President {parle en anglais) : J’ informe les 
membres du Conseil que j’ai requ des representants de 
l’Australie, de l’Autriche, du Bresil, de l’lndonesie, du 
Portugal et du Timor-Leste des lettres dans lesquelles 
ils demandent a etre invites a participer au debat sur la 
question inscrite a Tordre du jour du Conseil. Suivant 
la pratique etablie, je propose, avec l’assentiment du 
Conseil, d’inviter ces representants a participer au 
debat, sans droit de vote, conformement aux 
dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 37 du 
reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Je prie le Chef du protocole d’escorter 
S. E. M. Kay Rala Xanana Gusmao, President du 
Timor-Leste, a la table du Conseil. 

M. Kay Rala Xanana Gusmao, President du 
Timor-Leste, est escorte a la table du Conseil. 

Le President {parle en anglais) : Au nom du 
Conseil, je souhaite une chaleureuse bienvenue au 
President du Timor-Leste. 

Sur Vinvitation du President, les representants 
des autres pays susmentionnes occupent les 
sieges qui leur sont reserves sur le cote de la 
salle du Conseil. 

Le President {parle en anglais) : Conformement 
a l’accord auquel le Conseil est parvenu lors de ses 
consultations prealables, je considererai que le Conseil 
de securite decide d’inviter au titre de Particle 39 de 
son reglement interieur provisoire M. Sukehiro 
Hasegawa, Representant special du Secretaire general 
pour le Timor-Leste et chef de mission du Bureau des 
Nations Unies au Timor-Leste. 

II en est ainsi decide. 

J’invite M. Hasegawa a prendre place a la table 
du Conseil. 


Le Conseil de securite va maintenant aborder 
Pexamen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil de securite se reunit conformement a Paccord 
auquel il est parvenu lors de ses consultations 
prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2006/24, qui contient le rapport interimaire du 
Secretaire general sur le Bureau des Nations Unies au 
Timor-Leste. 

J’appelle Pattention des membres sur le 
document S/2006/39, qui contient le texte d’une lettre 
en date du 20 janvier 2006 adressee au Secretaire 
general par le Representant permanent du Timor-Leste. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra un expose de M. Sukehiro Hasegawa, 
Representant special du Secretaire general pour le 
Timor-Leste et chef de mission du Bureau des Nations 
Unies au Timor-Leste. Je lui donne la parole. 

M. Hasegawa {parle en anglais) : C’est un 
plaisir pour moi que de prendre la parole a la presente 
seance du Conseil de securite pour Pinformer des 
progres realises au cours des cinq derniers mois, depuis 
la derniere seance du Conseil sur cette question tenue 
en aout 2005. C’est un grand privilege pour moi 
aujourd’hui de prendre la parole en presence de S. E. le 
President Kay Rala Xanana Gusmao et du Ministre des 
affaires etrangeres M. Jose Ramos-Horta, ainsi que de 
l’Ambassadeur Jose Guterres du Timor-Leste. 

Les cinq derniers mois ont ete une periode 
productive au cours de laquelle le Bureau des Nations 
Unies au Timor-Leste (BUNUTIL) a execute les trois 
programmes presents et prepare le transfert des 
fonctions de renforcement des capacites aux 
institutions des Nations Unies et a d’autres partenaires 
de developpement, comme le prevoit la resolution 1599 
(2005) du Conseil de securite. 

Je voudrais commencer par la premiere 
composante de P execution du mandat du BUNUTIL, a 
savoir l’appui aux institutions d’Etat essentielles. 
Depuis 2002, les conseillers internationaux fournis par 
l’ONU et les partenaires de developpement bilateraux 
ont realise de tres gros progres en matiere de 
renforcement des capacites des Timorais a administrer 
leurs institutions publiques. En consequence, le 
nombre de conseillers internationaux fournis par 
l’ONU est tombe de pres de 300 il y a trois ans a 
environ 100 a la fin de l’annee derniere. 
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Je note avec satisfaction qu’au cours des cinq 
derniers mois, les conseillers civils du BUNUTIL ont 
intensifie leurs efforts en vue de transferer 
competences et connaissances, et que leurs homologues 
timorais font montre aujourd’hui d’une capacite et 
d’une volonte accrues de s’acquitter de leurs fonctions. 
Pourtant, les capacites nationales dans des domaines 
tres techniques tels que la justice et les finances restent 
extremement faibles, et il apparait clairement que, dans 
ces deux domaines en particulier, l’aide de la 
communaute internationale restera necessaire au cours 
des annees a venir. 

Dans le secteur de la justice, huit juges 
internationaux continuent d’exercer des activites de 
formation et des fonctions d’execution dans les 
tribunaux, notamment pour ce qui est des infractions 
graves. La presence de juges internationaux a beaucoup 
contribue au reglement efficace des affaires et reduit a 
cinq mois le temps requis pour amener les proces a leur 
conclusion. Neanmoins, il faudra encore quelques 
annees avant que les juges nationaux ne deviennent 
autonomes, car ils suivront encore une formation 
judiciaire de base. 

Le President Gusmao a recemment exprime ses 
preoccupations quant a la capacite du ministere public 
d’assumer correctement la prise en charge des quelque 
3 000 affaires civiles et penales en attente. Cette 
situation exige que l’on s’y interesse d’urgence, etant 
donne que les procureurs nationaux ont commence leur 
formation specialisee en janvier et qu’ils ne pourront 
pas assumer leurs responsabilites. Il faut done faire 
venir un complement de procureurs internationaux. La 
recente inauguration de la faculte de droit de 
l’Universite nationale du Timor Lorosaie fournira une 
solution durable au manque d’expertise juridique 
adequate au niveau national. 

Dans le secteur financier, beaucoup de progres 
ont ete faits dans la mise en place d’une expertise 
nationale. En consequence, le nombre de conseillers 
finances par l’ONU a ete considerablement reduit, 
tombant de pres de 70 conseillers il y a trois ans et 
demi a moins de 10 a la fin de l’annee derniere, aides 
de plusieurs conseillers bilateraux. A l’heure actuelle, 
six conseillers civils du BUNUTIL aident le Ministere 
de la planification et des finances. La Banque mondiale 
a egalement manifesto sa volonte de mettre en oeuvre 
un programme d’assistance technique. Toutefois, le 
Gouvernement demande a l’ONU de continuer a 


envoyer des conseillers pour qu’ils assument des 
fonctions financieres d’importance critique. 

Comme l’indique le rapport du Secretaire general 
(S/2006/24), sur les 45 postes de conseillers, plusieurs 
passeront aux institutions nationales d’ici au 20 mai 
2006. Les fonctions restantes seront transferees aux 
institutions competentes des Nations Unies, aux 
institutions financieres et aux autres partenaires de 
developpement. 

Je voudrais maintenant passer au second mandat 
du BUNUTIL: l’appui au respect des regies de 
gouvernance democratique et des droits de l’homme. 
Nous avons assigne des specialistes des droits de 
l’homme aupres des ministeres et des institutions 
d’Etat dont l’objectif est de renforcer la capacite de 
defense et de promotion des droits de l’homme. A cet 
egard, il faut se louer des progres realises par le Bureau 
du Mediateur pour les droits de l’homme et la justice 
dans l’elaboration d’un plan strategique et dans la mise 
au point d’un systeme de traitement des plaintes, en 
preparation de l’ouverture du Bureau au public en mars 
2006. Apres le mois de mai, la communaute 
internationale devra accorder une attention continue 
aux activites des droits de l’homme. Je suis heureux 
d’informer le Conseil de securite que le Bureau du 
Haut Commissariat aux droits de l’homme s’est 
pleinement engage a fournir l’assistance necessaire et a 
envoyer, le mois prochain, une mission devaluation 
des besoins afin d’identifier clairement les besoins 
apres le depart du BUNUTIL. 

Sous la direction du Ministre des affaires 
etrangeres, M. Jose Ramos-Horta, le Timor-Leste s’est 
montre remarquablement determine a creer un cadre 
international normatif des droits de l’homme, ratifiant 
sans delai l’ensemble des principaux instruments 
relatifs aux droits de l’homme en 2003 et 2004. Le 
Timor-Leste est sur le point d’achever ses premiers 
rapports sur les droits de l’homme au titre de la 
Convention relative aux droits de l’enfant et de la 
Convention sur T elimination de toutes les formes de 
discrimination a l’egard des femmes, avec l’appui des 
institutions de l’ONU et de specialistes des droits de 
l’homme membres de son personnel. 

Je me felicite de ce que la Commission accueil, 
verite et reconciliation vient de terminer son rapport, 
que le President a presente au Secretaire general 
vendredi dernier. Comme le President Gusmao en fera 
rapport, les activites de la Commission ont porte sur un 
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vaste ensemble de questions et elle a emis plusieurs 
recommandations specifiques qu’il faudra examiner 
avec soin. 

Je vais maintenant passer a la troisieme 
composante du mandat du BUNUTIL, a savoir l’appui 
a la police nationale, et en particulier le Groupe des 
gardes frontiere, grace au deployment de 60 
conseillers de la police et 15 conseillers en formation 
militaire. 

Les conseillers en formation de police et leurs 
homologues timorais ont procede a revaluation des 
competences de chaque unite et ont mis au point un 
plan strategique pour le renforcement des capacites. 
Les conseillers en formation militaire ont desormais 
paracheve la phase initiale du transfert des 
competences en matiere de gestion des frontieres et ont 
entame la phase de validation, pour veiller a ce que le 
Groupe des gardes frontiere ait les competences 
requises pour collaborer avec son homologue de 
l’armee indonesienne sur un pied d’egalite et de 
maniere professionnelle. 

Toutefois, la necessite d’accelerer la mise en 
oeuvre de ces programmes de formation est devenue 
tout a fait evidente le 6 janvier, lorsqu’a la frontiere a 
eclate un incident au cours duquel trois personnes ont 
ete tuees par la police timoraise. Je salue la decision 
prise immediatement par les deux pays, le Timor-Leste 
et Tlndonesie, de mener une enquete conjointe sur cet 
incident. Cet incident a conduit, pour sa part, le 
BUNUTIL a recentrer son attention sur le besoin 
specifique de renforcer le professionnalisme du Groupe 
des gardes frontiere. A cet egard, j’ai demande aux 
conseillers en formation militaire et de police de la 
BUNUTIL de revoir et de remodeler le programme de 
formation en mettant davantage l’accent sur le recours 
minimum a la force lors des arrestations et des 
detentions, afin d’eviter que ne se reproduisent des 
incidents de cette nature. 

Parallelement, comme l’indique le rapport du 
Secretaire general, les relations entre le Timor-Leste et 
Tlndonesie ont continue a s’ameliorer. Cette 
amelioration a ete marquee par une serie de visites au 
plus haut niveau de la part du President Gusmao et du 
President Yudhoyono, ainsi que par des consultations 
frequentes entre les Ministres des affaires etrangeres 
Ramos-Horta et Hassan Wirajuda. Les contacts 
bilateraux ont egalement ete renforces grace a la 


cooperation des deux parties dans de nombreux autres 
domaines. 

A cet egard, je voudrais feliciter le Timor-Leste 
et Tlndonesie d’avoir accompli d’importants progres 
au cours des dernieres semaines en vue du reglement 
des questions techniques relatives a la delimitation de 
la frontiere commune. J’ai bon espoir qu’un accord 
final pourra etre obtenu sur le 1 % restant, afin 
d’achever rapidement la delimitation de toute la 
frontiere. 

Les relations entre le Timor-Leste et l’Australie 
ont egalement ete renforcees. Le 12 janvier, les 
Ministres des affaires etrangeres des deux pays ont 
signe un accord de partage des revenus generes par le 
champ petrolier et gazier de Greater Sunrise. Le Timor- 
Leste percevra 50 % des revenus en amont, ce qui, a 
n’en pas douter, facilitera le developpement 
socioeconomique du pays. 

Le Timor-Leste a accompli de grands progres en 
matiere de consolidation de la paix, meme si cette paix 
demeure fragile. Des elections presidentielle et 
legislatives auront lieu l’annee prochaine, pour la 
premiere fois depuis de la restauration de 
l’independance. Ayant en tete les evenements de 1975, 
les dirigeants timorais nous ont rappele que ces 
elections seront un test crucial pour le jeune Etat 
democratique du Timor-Leste. Une mission 
devaluation des besoins, depechee sur le terrain en 
novembre 2005 a conclu que, pour que les elections 
soient justes et libres, le Timor-Leste avait besoin de 
Tassistance de la communaute internationale et d’une 
forte presence politique. Conformement aux 
recommandations de la mission, le BUNUTIL est deja 
en train de recruter trois conseillers techniques pour 
aider a la redaction des lois electorates, a l’organisation 
du processus electoral administratif et a la creation 
d’une base de donnees sur les electeurs. J’invite les 
membres du Conseil a se reporter a la lettre que le 
Premier Ministre Mari Alkatiri vient d’adresser au 
Secretaire general (S/2006/39, annexe), demandant la 
creation d’un bureau politique special. Je recommande 
au Conseil de securite d’examiner attentivement la 
demande du Gouvernement timorais, en tenant compte 
des nouvelles conditions politiques et securitaires. 

Enfin, je tiens a remercier le President Xanana 
Gusmao et les autres dirigeants du Timor-Leste d’avoir 
maintenu avec un nous un dialogue etroit et des 
consultations etroites sur la consolidation de la paix et 
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le renforcement des capacites institutionnelles 
timoraises, ainsi que le Conseil de securite nous en 
avait confie le mandat. Au cours des six dernieres 
annees, l’Organisation des Nations Unies a ete en 
mesure de mener a bien ses operations de maintien et 
de consolidation de la paix au Timor-Leste, grace, pour 
une large part, a la determination des dirigeants et du 
peuple timorais a mettre sagement a profit l’aide que 
pouvaient fournir les missions de l’ONU. 

Le President (parle en anglais) : J’invite a 
present S. E. M. Kay Rala Xanana Gusmao, President 
du Timor-Leste, a faire une declaration. 

Le President Gusmao {parle en anglais) : Je 
tiens a vous remercier, Monsieur le President, de 
m’avoir invite a prendre la parole devant cet organe 
aujourd’hui. J’en appelle a l’indulgence des membres 
du Conseil de securite pour qu’ils me permettent 
d’adresser des remerciements tout particuliers. En mon 
nom propre et au nom du peuple timorais, je voudrais 
vous exprimer, Monsieur le President, ainsi qu’au 
peuple tanzanien, notre profonde gratitude pour le 
ferme appui que vous nous avez apporte, des decembre 
1975, lorsque M. Jose Ramos-Horta, notre Ministre des 
affaires etrangeres, est venu ici pour la premiere fois 
afm de demander l’aide du Conseil de securite. II a ete 
accueilli a la porte, au sens propre du terme, par 
M. Salim Ahmed Salim, qui a veille sur lui. J’exprime 
ma profonde gratitude au defunt President de la 
Tanzanie, M. Julius Nyerere, le pere de la nation. Dans 
les annees 80, alors que je dirigeais la guerilla armee 
des Forces annees de liberation du Timor-Leste 
(FALINTIL) dans les montagnes du Timor-Leste, j’ai 
ete informe que le President Nyerere, lors d’une visite 
en Indonesie, avait souleve la question de 
1’autodetermination du Timor-Leste. Aucune parole ne 
saurait permettre d’apprecier a sa juste valeur le 
sentiment que nous avons eprouve lorsque nous avons 
requ cette nouvelle et 1’encouragement qu’elle a suscite 
en nous. 

Pour gagner du temps, mon intervention sera en 
fait une version abregee de la declaration qui a ete 
distribuee dans la salle. Elle portera sur trois points : 
mes reflexions sur le rapport de la Commission accueil, 
verite et reconciliation, la situation et les difficultes 
actuelles, et nos besoins en cours et nos attentes vis-a- 
vis de la communaute internationale. 

Le 31 octobre 2005, M. Aniceto Guterres, 
President de la Commission, m’a remis le rapport final 


de la Commission, conformement a la regie n° 2001/10 
de l’Administration transitoire des Nations Unies au 
Timor oriental (ATNUTO), amendee par notre 
Parlement national. En vertu de la loi et afin 
d’accelerer le processus, j’ai remis le rapport au 
Parlement national le 28 novembre, puis au 
Gouvernement. Le 20 janvier 2006, le Secretaire 
general a eu la gentillesse de me recevoir. A cette 
occasion, je lui ai donne une copie du rapport de la 
Commission. 

Lorsque j’ai pris la parole devant notre Parlement 
national le 28 novembre, j’ai declare que, apres avoir 
pris connaissance de la teneur contenu du rapport, j’en 
concluais que le Ministre Ramos-Horta et moi-meme 
avions raison de dire que la veritable justice pour les 
Timorais etait que la communaute internationale 
reconnaisse le droit du peuple timorais a 
1’autodetermination et a l’independance. Ce principe 
est crucial pour comprendre notre analyse et nos 
conclusions. Par consequent, si l’on considere que les 
24 annees precedentes ont ete des annees d’injustice, a 
laquelle a d’ailleurs participe une partie de la 
communaute internationale, faction collective 
entreprise par l’Organisation des Nations Unies a 
compter de 1999 pour liberer notre peuple et, depuis, 
pour nous venir en aide, fait figure de redemption et de 
justice superieure. 

On lit la citation suivante dans le rapport qui m’a 
ete remis le 31 octobre 2005 : 

«La Commission est d’avis qu’il est 
impossible de parvenir a une reconciliation 
durable sans etablir la verite, sans rendre justice 
et sans offrir de reparations aux victimes. » 

Avant la creation de la Commission accueil, 
verite et reconciliation, le Conseil national de la 
resistance timoraise, avec le soutien de l’Organisation 
internationale pour les migrations, du Haut 
Commissariat des Nations Unies pour les refugies et de 
l’Administration transitoire des Nations Unies au 
Timor oriental, avait organise des rencontres a la 
frontiere entre victimes et auteurs des crimes dans un 
effort pour encourager les Timorais qui avaient fui vers 
le Timor occidental a rentrer chez eux. Ces rencontres 
visaient egalement a favoriser une reconciliation 
veritable entre les personnes, et une reconciliation 
veritable signifie que les personnes s’acceptent 
mutuellement sans aucun sentiment de vengeance ni de 
haine. 
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II ne faut pas juger du rapport de la Commission 
accueil, verite et reconciliation dans la perspective 
unique et partielle de faire la lumiere sur les violations 
des droits de l’homme. Je reconnais que le mandat de 
la Commission est l’element fondamental qui a ete a 
l’origine de toutes les autres activites. Nous 
reconnaissons tous le merite qu’a eu la Commission 
dans la recherche de la verite. En outre, nous 
reconnaissons tous que la verite est essentielle a la 
quete de la justice pour les victimes. 

La reconciliation, toutefois, est un processus de 
longue haleine pour le peuple timorais. C’est grace aux 
efforts que nous avons deployes en faveur de la 
reconciliation que des represailles meurtrieres n’ont ete 
perpetrees contre aucun element soup 9 onne d’etre 
implique dans l’occupation de notre pays. Si les 
elections d’aout 2001 a l’Assemblee constituante ont 
represente un tournant important dans le comportement 
civique des citoyens du Timor-Leste, et si les elections 
d’avril 2002 a la presidence de la Republique se sont 
deroulees dans un climat louable exempt de toute 
violence, elles devraient etre considerees comme un 
temoignage de la prise de conscience aigue par notre 
peuple de la necessity de ne jamais plus laisser 
s’exercer la violence politique. C’est pourquoi nous 
vivons dans un environnement de stabilite politique et 
d’harmonie sociale. 

Les enquetes menees par la Commission accueil, 
verite et reconciliation peuvent etre regroupees en deux 
domaines principaux : la dimension internationale, qui 
se rapporte a la fai;on dont la communaute 
internationale a pris position sur la question du Timor- 
Leste, et la dimension interne, qui concerne les actes 
perpetres contre les Timorais. 

S’agissant de la responsabilite pour les actes que 
nous, Timorais, avons commis depuis les annees 80, 
nous reconnaissons que ces violations des droits de 
l’homme ont eu lieu. Nous savions que le rapport de la 
Commission aurait souffert d’un manque d’impartialite 
et d’objectivite si les atteintes aux droits de l’homme 
commises par des Timorais contre des Timorais 
n’etaient pas egalement prises en compte. 

Certaines des recommandations relatives au 
secteur de la justice, contenues dans le rapport, sont 
tres ambitieuses. Quel but vise, apres tout, la justice? 
Elle est principalement promue en tant que moyen de 
retribution - punir ceux qui se sont mis hors la loi. La 
justice retributive est presente dans les systemes 


juridiques de tous les pays, pourtant nous savons que la 
justice a une fonction de dissuasion et que la plupart 
des pays incorporent cet aspect de la justice dans leurs 
systemes juridiques. 

Le rapport de la Commission accueil, verite et 
reconciliation affirme que « l’absence de justice ... 
constitue un obstacle fondamental a T edification d’une 
societe democratique». Ma reponse a cela serait : 
«Pas necessairement». La justice ne saurait etre 
abstraite, et je dirais que Tedification d’une societe 
democratique depend beaucoup du contexte dans lequel 
nous appliquons ce concept. C’est par Tapplication 
d’une justice reparatrice que nous-memes favorisons la 
tolerance et la reconciliation en tant que bases d’une 
participation democratique des personnes. 

Ce qui me preoccupe egalement, ce sont les 
recommandations du rapport qui ont trait au versement 
de reparations aux victimes et a de nouvelles 
poursuites judiciaires. Le rapport demande aux 
membres permanents du Conseil de securite, aux 
gouvernements qui vendent des armes a l’Indonesie et 
qui soutiennent la politique indonesienne, ainsi qu’aux 
gouvernements portugais et indonesien, de verser des 
reparations aux victimes. 

En ce qui concerne les responsabilites de ceux 
qui, pendant 24 ans, de 1975 a 1999, par leur 
indifference et leur inaction ou par leur participation 
directe, ont permis a une situation injuste de se 
perpetuer, je ne puis qu’exprimer ma plus profonde 
reconnaissance pour ce que les pays cites dans le 
rapport de la Commission et bien d’autres ont realise 
pour nous liberer et reconstruire notre pays. Les mots 
ne sont pas assez forts pour exprimer la gratitude de 
notre peuple. 

Les recommandations du parquet suggerent, 
d’une part, la creation d’un tribunal international et, 
d’autre part, que les contrats des juges internationaux 
qui ont servi dans les chambres speciales pour les 
crimes graves soient renouveles et que les ressources 
affectees a l’enquete et au jugement de tous les crimes 
commis entre 1975 et 1999 soient augmentees. Cette 
recommandation ne tient pas compte de la situation 
d’anarchie politique et de chaos social qui pourrait 
facilement s’ensuivre si nous decidions de traduire en 
justice les auteurs de tous les crimes que nous-memes 
avons commis depuis 1975. 

Enfin, le rapport de la Commission accueil, verite 
et reconciliation traite egalement de la Commission 
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verite et amitie, consideree comme etant aux antipodes 
de la justice punitive. Bien qu’il y ait eu maintes 
commissions verite, aucune n’a jamais ete institute par 
deux pays a la fois, et nous regrettons le peu d’interet 
et d’appui que ^Organisation des Nations Unies a 
jusqu’a present manifeste pour cette initiative 
novatrice. La creation de la Commission verite et 
amitie est une initiative de l’Etat. L’Etat du Timor- 
Leste part du principe qu’etablir la verite est un moyen 
de rendre justice, ce qui, dans les circonstances 
actuelles, est la meilleure approche pour assurer le 
developpement democratique des deux pays - le 
Timor-Leste et l’lndonesie. A notre sens, il n’est facile 
pour personne d’accepter la verite. Accepter la verite, 
c’est done reconnaitre les responsabilites. 

En venant ici, je suis tombe sur un article du 
laureat du prix Nobel de la paix, M gr Desmond Tutu, 
relatif a la question meme que je suis en train 
d’evoquer. A l’intention des membres, j’ai joint a mon 
allocution un exemplaire de cet article fort a-propos, 
intitule « La justice, c’est la reconciliation », mais je 
voudrais lire quelques extraits saillants qui decrivent 
mieux que tout autre notre situation. 

« En Afrique du Sud, ni le gouvernement de 
l’apartheid ni les mouvements de liberation 
n’etaient en mesure de remporter une victoire 
totale. Du point de vue militaire, c’etait une 
impasse. Et il faut se souvenir que dans le cas de 
l’Allemagne, une fois le proces de Nuremberg 
termine, les procureurs et les juges pouvaient 
faire leurs valises et rentrer chez eux, aux quatre 
coins de la planete, alors que, nous, il fallait bien 
que nous apprenions a vivre ensemble, dans notre 
patrie commune... De tels proces auraient ete 
interminables, empechant les blessures de se 
refermer. » 

Certes, nous n’avons pas une patrie commune 
avec T Indonesie, mais nous partageons une frontiere; 
nous partageons une histoire; des ressortissants du 
Timor-Leste vivent, travaillent et etudient en 
Indonesie; nous sommes des democraties naissantes 
qui luttent pour oublier des annees de conflit, et nos 
destins sont lies a bien des egards. Le Timor-Leste 
n’est pas une nation conquerante et l’lndonesie n’est 
pas une nation conquise. 

J’ai eu a me poser la question de savoir s’il etait 
dans l’interet de notre pays - qui doit comporter 
l’harmonie sociale - de mettre en oeuvre un processus 


qui, me disent certains amis, apportera la justice et de 
voir ce processus durer pendant des annees, faisant 
peut-etre reculer la consolidation de la democratie, qui 
est respectivement a l’oeuvre au Timor-Leste et en 
Indonesie. Je suis parvenu a la conclusion, apres de 
larges consultations aupres du peuple, que cela n’etait 
pas dans l’interet de notre pays. 

L’archeveque Tutu a parle longuement sur ce 
sujet et, ce qui est le plus parlant, c’est qu’il a mis en 
avant tant la necessite que la desiderabilite d’adopter 
un modele de justice reparateur. Voila ce qu’il a dit sur 
la question : 

« C’etait done une chance que notre pays ait 
choisi cette voie, la voie de la Commission verite 
et reconciliation - d’accorder l’amnistie en 
echange de la verite. En fin de compte, cela avait 
pour base les principes de la justice reparatrice et 
de Vubuntu [...] Il fait grand cas de l’apaisement 
[...] La justice, quand elle est retributive, ignore 
souvent la victime et le systeme est en regie 
generate impersonnel et froid. La justice 
reparatrice porte l’espoir. » 

Nous aussi nous esperons, et il est important que 
nous suivions egalement la voie de la justice 
reparatrice, selon nos besoins. 

En fin de compte, quel devrait etre 
l’enseignement veritable tire de ce rapport? 

De nombreuses et precieuses recommandations 
meritent d’etre etudiees en profondeur par la societe 
timoraise et, en particulier, par les forces politiques de 
notre pays. L’engagement que nous devons tous 
prendre est de ne pas permettre, dans aucune 
circonstance, la reprise de la violence politique dans 
notre patrie bien-aimee. 

Permettez-moi a present d’en venir a revolution 
des evenements au Timor-Leste et de parler des 
realisations et des defis. 

Au moment ou nous approchons de la fin du 
mandat du Bureau des Nations Unies au Timor-Leste 
(BUNUTIL), je souhaiterais exprimer dans cette 
enceinte la gratitude collective et sincere du peuple du 
Timor-Leste a l’egard du Conseil pour le role essentiel 
que cet organe a joue dans l’histoire recente de notre 
pays. Bien qu’il nous semble quelquefois que les jours 
noirs de violence et de destruction gratuites de 1999 
appartiennent au passe, n’oublions pas que tout cela 
s’est deroule il y a quelques annees seulement. 
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Cependant, au cours de cette breve periode, 
beaucoup de choses se sont passees et beaucoup de 
choses ont change pour le mieux - a tel point que notre 
peuple, en depit du fait qu’un grand nombre essaient 
toujours de faire face a leurs souffrances personnelles, 
est heureux que nous soyons en paix avec nous-memes 
et avec nos voisins et que nous vivions dans un pays 
libre et democratique. Nous n’y serions pas parvenus 
sans l’aide constante et genereuse du Conseil. 

Au cours de la courte periode qui s’est ecoulee 
depuis le transfert de la souverainete, en mai 2002, 
notre nouvelle nation, en renforqant les institutions 
remarquables mais simples et precaires laissees par 
l’ATNUTO, a realise de nets progres. 

Le rapport du Secretaire general offre une bonne 
vue d’ensemble des realisations, comme des defis 
auxquels mon pays est encore confronte. En 
complement a revaluation positive faite par le 
Secretaire general de la situation dans le pays, les 
membres du Conseil souhaiteront peut-etre lire un 
autre recent rapport positif - celui de la Banque 
mondiale. 

En ma qualite de chef d’Etat, je suis pleinement 
conscient des critiques portees contre nos forces de 
securite, a savoir la police nationale. II n’y a qu’a 
ecouter directement ceux qui ont requ les mauvais 
traitements ou lire les rapports de nos medias pour 
conclure que nos propres lois et nos obligations 
internationales ont ete enfreintes a trop de reprises de 
maniere inacceptable. 

Cependant, je pense egalement qu’en comparant 
cette situation a celle qui regnait il y a seulement deux 
ans, la conduite de notre force de police s’est dans 
1’ensemble sensiblement amelioree. Nous sommes tres 
reconnaissants aux pays qui ont apporte une si 
importante contribution a la creation de notre force de 
police. 

Malheureusement, nos insuffisances et nos echecs 
ne se limitent pas a un seul domaine. Nous sommes 
conscients de nos insuffisances dans le secteur de la 
justice - comme l’a indique plus tot le Representant 
special du Secretaire general, M. Hasegawa - du fait 
d’une penurie extreme de juges, de procureurs, 
d’avocats commis d’office et de greffiers formes et 
experimentes. Bien que cette situation se soit un petit 
peu amelioree grace au recrutement d’un certain 
nombre de juristes etrangers competents, la realite est 
que le Timor-Leste continuera d’avoir longtemps 


besoin de l’aide internationale dans ce secteur si nous 
voulons offrir a notre peuple un systeme judiciaire 
independant et professionnel, qui est essentiel a notre 
processus democratique. 

Nos relations avec nos deux voisins les plus 
proches continuent de se developper sur une base 
solide. L’apogee de notre relation avec l’lndonesie a 
ete atteint l’annee derniere, lorsque le President Susilo 
Bambang Yudhoyono a visite notre pays. En depit 
d’une serie d’incidents qui ont comporte des incursions 
repetees sur notre territoire, dans le district d’Oecussi 
en septembre et octobre 2005, par des elements civils 
qui ont detruit des biens prives et un poste de police, la 
situation a ete dans l’ensemble tres calme. 

Le 6 janvier, un incident a eu lieu lorsque trois 
inculpes demeurant au Timor occidental sont entres sur 
notre territoire. Au cours de l’echauffouree qui a suivi, 
ces trois personnes ont ete abattues. II nous faut 
attendre les resultats de l’enquete, qui doit etre menee 
par une commission d’enquete conjointe, agreee par les 
deux parties, avant de pouvoir etre surs des faits 
relatifs a l’incident. Neanmoins, quels que soient les 
faits qui ressortent, toute perte de vie humaine est 
regrettable. 

Avec notre autre voisin, l’Australie, nous avons 
pris une autre mesure importante. Le 12 janvier, les 
deux Ministres des affaires etrangeres ont signe un 
accord qui vise le partage egal des ressources en 
petrole et en gaz de la zone de Greater Sunrise, une des 
zones les plus riches de toute la region Asie-Pacifique, 
et un moratoire de 50 ans sur notre frontiere maritime, 
sans prejudice de nos droits souverains. 

Dans le cours de cette annee, les activites 
politiques s’intensifieront au Timor-Leste alors que 
nous approchons des elections generates de 2007 pour 
le parlement national et la presidence. En tant que chef 
d’Etat, il m’appartient, aux termes de la Constitution, 
de fixer les dates des elections. 

J’ai trouve tres utile, a cet egard, le rapport de la 
Division de l’assistance electorate de la mission 
devaluation du Departement des affaires politiques de 
TOrganisation des Nations Unies, qui a visite le Timor- 
Leste en decembre 2005 afm d’evaluer nos besoins au 
regard du processus electoral. 

Sur cette toile de fond, il est de mon devoir 
d’appeler la communaute internationale a continuer a 
nous aider a repondre a certains de nos besoins les plus 
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essentiels. Le Premier Ministre, Mari Alkatiri, a ecrit 
au Secretaire general pour lui faire connaitre nos 
besoins et transmettre notre demande d’aide. Cette 
lettre a egalement ete envoyee au President du Conseil 
de securite. 

Bien que nous convenions que le BUNUTIL 
doive prendre fin, et je dois aj outer que nous devrions 
mettre fin a la presence de l’Organisation des Nations 
Unies dans notre pays sur une note positive, je 
proposerais que le Conseil de securite envisage la 
creation d’un bureau politique special au Timor-Leste 
qui comporterait les elements suivants, tels que les a 
esquisses le Premier Ministre dans sa demande. 

La premiere serait l’assistance electorate, qui 
fournirait un appui technique et logistique au 
Gouvernement. 

La deuxieme comporterait des conseillers civils. 
Comme les membres le savent, nous avons poursuivi 
nos progres pendant le mandat du BUNUTIL, mais 
certains domaines clefs ont encore besoin d’une aide 
constante, notamment les secteurs de la justice et de la 
finance. 

Troisiemement, le Timor-Leste a encore besoin 
d’un appui pour ce qui est de la formation de la police. 
Bien que nous ayons eu un excellent programme 
d’assistance bilateral finance par l’Australie et le 

Royaume-Uni, nous pensons qu’il est important de 
maintenir un certain degre de participation des Nations 
Unies dans la formation de la police. 

Et enfin, en vue des elections de 2007 et pour 
renforcer le dialogue et la cooperation entre les 
services de securite timorais et indonesiens afm 

d’eviter les tensions et les conflits le long de la 

frontiere, nous pensons qu’il serait indispensable de 
deployer entre 15 et 20 membres du personnel de 
liaison militaire dans le cadre du bureau politique 
special. 

Entre-temps, nous prevoyons d’organiser, les 
19 et 20 mai 2006, une ceremonie d’adieu et de 

remerciement aux Nations Unies et a nos amis puisque 
la mission actuelle des Nations Unies touche a sa fin, 
apres pratiquement six annees. Nous esperons que les 
membres du Conseil nous feront l’honneur de leur 
presence a cette occasion. 

Enfin, mais ce n’est pas le moins important, 
comme c’est peut-etre bien la derniere fois que je 
m’adresse a cet organe en ma qualite actuelle avant le 


demantelement officiel des missions de maintien et de 
consolidation de la paix des Nations Unies dans mon 
pays, j’aimerais remercier tous les membres de la 
famille des Nations Unies pour le role qu’ils ont joue 
en vue de retablir la paix, la securite et le progres dans 
mon pays. Je tiens a remercier tous les pays qui ont 
fourni des contingents a la Force internationale, 
notamment l’Australie, pour le role decisif qu’ils ont 
joue en 1999, permettant ainsi aux soldats de la paix de 
venir dans notre pays. 

Je souhaite rendre hommage a notre cher ami le 
regrette Sergio Vieira de Mello, etre exceptionnel et 
l’un des meilleurs serviteurs des Nations Unies et de 
leurs plus nobles ideaux. J’aimerais egalement 
remercier son predecesseur immediat, Ian Martin, chef 
de la Mission des Nations Unies au Timor oriental, qui 
a jete les bases de ce qui a suivi. J’aimerais egalement 
rendre hommage a Kamalesh Sharma, chef de la 
Mission d’appui des Nations Unies au Timor oriental, 
et a notre ami Sukehiro Hasegawa, chef du BUNUTIL, 
qui est au Timor-Leste depuis 2002 et qui fait preuve 
d’une energie et d’un devouement admirables dans sa 
mission. Je lui dis « Arigato, Sukehiro-san ». 

A travers eux, je rends hommage a leurs 
collaborateurs immediats et aux forces de maintien de 
la paix, a la police, au personnel civil et aux 
Volontaires des Nations Unies places sous leur 
commandement et de nationality tres diverses. Nous 
leur devons beaucoup a tous. 

Nous n’avons peut-etre pas beaucoup de vertus, 
mais nous possedons au moins une qualite qui 
compense ce manque : c’est notre sentiment de 
gratitude a l’egard de tous ceux qui nous ont aides. 
Nous avons beaucoup appris d’eux, par le bien comme 
par le mal, et j’espere qu’ils ont appris quelque chose 
de nous. Certains en auront garde quelque chose de 
positif, d’autres quelque chose de negatif, mais la vie, 
dans tous ses aspects, est toujours un apprentissage 
merveilleux. 

Le President {parle en anglais) : Je remercie le 
President de la Republique democratique du Timor- 
Leste des aimables paroles qu’il a eues a l’egard de 
mon pays et en particulier a l’egard du regrette 
President Nyerere, fondateur de la nation tanzanienne, 
ainsi qu’a l’egard de mon compatriote l’Ambassadeur 
Salim Ahmed Salim, qui a preside le Conseil de 
securite il y a exactement 30 ans, en janvier 1976, un 
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mois apres avoir requ le Ministre des affaires 
etrangeres du Timor oriental en decembre 1975. 

M. Tachie-Menson (Ghana) (parle en anglais) : 
Je voudrais tout d’abord souhaiter la bienvenue au 
President du Timor-Leste, S. E. M. Xanana Gusmao. 
Nous lui sommes tres reconnaissants pour son 
intervention devant le Conseil. Nous aimerions 
egalement remercier le Representant special du 
Secretaire general pour son expose. 

Ma delegation est impressionnee de voir ce qui a 
ete realise au niveau de la reconstruction nationale au 
Timor-Leste depuis l’election du President, en 2002. 
C’est un pays qui aurait perdu entre 100 000 et 180 000 
ressortissants dans le conflit interne brutal qui eu lieu 
entre 1975 et 1999. Des cendres de ce conflit est ne un 
nouvel Etat dote d’un Gouvernement responsable, qui, 
en partenariat avec la communaute internationale, 
construit progressivement ses institutions publiques, du 
niveau local au niveau national. Les procedures de 
droit penal et de droit civil sont renforcees par 
l’adoption d’une nouvelle legislation. Divers 
programmes de renforcement des capacites sont en 
place pour revitaliser la bureaucratie et les institutions 
responsables de la gouvernance et des droits de 
l’homme. Les forces de police sont egalement en cours 
de restructuration. Ces reformes institutionnelles et 
programmes de renouvellement doivent etre 
poursuivis. 

Le calme et la stabilite qui regnent actuellement 
prouvent l’efficacite du partenariat existant. Ce qui se 
passe au Timor-Leste est un brillant exemple de ce que 
Ton peut obtenir par la consolidation de la paix apres 
un conflit. A cet egard, nous souhaitons recommander 
un renforcement de l’assistance offerte aux secteurs 
legislatif et judiciaire en vue du role essentiel que les 
institutions doivent jouer dans ces domaines pour 
assurer l’enracinement et la durability de la bonne 
gouvernance et de l’etat de droit. De meme, nous nous 
associons a la recommandation faite par le Secretaire 
general dans son rapport (S/2006/2004) de demander 
un appui a la communaute internationale en vue des 
elections generates qui doivent se tenir en 2007 et qui 
seront un jalon important dans la consolidation du 
systeme de gouvernance democratique. 

Le fait que le Timor-Leste occupe desormais la 
place et le role qui lui reviennent au sein de la 
communaute internationale constitue un hommage non 
seulement a la perseverance et a la determination du 


Gouvernement et du peuple timorais, mais egalement 
aux efforts du Bureau des Nations Unies au Timor- 
Leste (BUNUTIL) et a la communaute internationale 
des donateurs, notamment aux institutions financieres. 
A cet egard, ma delegation est d’avis qu’une presence 
et un appui internationaux sont necessaires au 
processus d’edification de la nation. Nous sommes 
done favorables a la demande faite a l’ONU par le 
Gouvernement timorais d’envisager de creer un bureau 
politique qui soit charge de poursuivre 1’action du 
BUNUTIL une fois que son mandat aura expire. 

En depit des accomplissements realises jusqu’ici, 
nous se saurions negliger une question tres delicate non 
seulement pour le Gouvernement et le peuple timorais, 
mais egalement pour la communaute internationale 
dans son ensemble : le rapport de la Commission 
accueil, verite et reconciliation. Ma delegation 
condamne la violence et les violations flagrantes des 
droits de l’homme. Nous pensons toutefois que, dans la 
recherche de la justice, le Gouvernement timorais et le 
Gouvernement indonesien devraient etre encourages a 
entamer un dialogue constructif pour trouver une 
solution a cette question. 

M. Faaborg-Andersen (Danemark) {parle en 
anglais) : Je voudrais remercier le Representant special 
du Secretaire general, M. Sukehiro Hasegawa, de son 
expose, ainsi que le President Gusmao de son 
importante declaration et de sa presence parmi nous 
aujourd’hui. 

Le Danemark s’associe pleinement a la 
declaration que va faire le representant de l’Autriche 
au nom de l’Union europeenne. 

La situation au Timor-Leste s’est beaucoup 
amelioree ces dernieres annees. La situation en matiere 
de securite demeure generalement calme et stable. Des 
elections locales ayant connu un taux eleve de 
participation se sont deroulees recemment de maniere 
pacifique. Les capacites des institutions du 
Gouvernement timorais et des forces de securite se 
sont ameliorees. De plus, la situation est de plus en 
plus mure pour un transfert sans heurt du Bureau des 
Nations Unies au Timor-Leste (BUNUTIL) a un cadre 
de developpement durable. La grande etape a venir, ce 
seront les prochaines elections parlementaires et 
presidentielle. 

Toutefois, la situation au Timor-Leste, une jeune 
democratic, demeure fragile et le pays continue de 
compter sur l’aide internationale. C’est pourquoi nous 
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appuyons la demande formulee par le Timor-Leste en 
faveur d’une presence politique continue de l’ONU, 
meme s’il s’agit d’une presence reduite, afin de laisser 
les Timorais aux commandes. 

Nous nous felicitons de la presentation faite par 
le President Gusmao du rapport de la Commission 
accueil, verite et reconciliation au Secretaire general 
vendredi dernier. Nous esperons que ce rapport sera 
bientot publie officiellement afin d’aider le peuple 
timorais a obtenir tous les eclaircissements sur son 
passe. Les blessures du passe ne seront pas entierement 
gueries tant que la verite ne sera pas faite et que tous 
les responsables des atrocites commises par le passe ne 
seront pas traduits en justice. L’impunite ne doit pas 
etre une option. A cet egard, le Danemark est 
preoccupe par les dispositions d’amnistie figurant dans 
le statut de la Commission bilaterale verite et amitie. 
En outre, il faut assurer en permanence la surete et la 
securite des victimes et des temoins qui ont temoigne 
par le passe. 

Nous attendons avec interet le rapport du 
Secretaire general sur la question de la justice et de la 
reconciliation, tenant compte du rapport de la 
Commission d’experts et des vues exprimees par 
l’lndonesie et le Timor-Leste. Ce rapport devra 
egalement tirer parti du rapport de la Commission 
accueil, verite et reconciliation et pourrait fournir des 
directives au Conseil pour la periode consecutive a la 
fin des activites du BUNUTIL. 

Enfin, nous nous felicitons de la signature le 
12janvier d’un accord petrolier et gazier entre 
l’Australie et le Timor-Leste, accord qui imprimera 
l’elan financier necessaire aux efforts de 
developpement du Timor-Leste. Compte tenu de son 
passe traumatique, le peuple timorais merite 
certainement de jouir des fruits du developpement et de 
la democratie, et nous souhaitons au President Gusmao 
et au peuple timorais plein succes dans leurs efforts 
pour continuer a faire progresser le pays. 

M. Mayoral (Argentine) (parle en espagnol) : Je 
voudrais d’abord souhaiter la bienvenue au President 
du Timor-Leste, M. Xanana Gusmao, ainsi qu’a son 
Ministre des affaires etrangeres, notre ami Jose Ramos- 
Horta. Nous tenons remercier le President Gusmao de 
son expose important dont nous avons pris bonne note. 
Nous tenons a l’assurer que l’Argentine tiendra compte 
de la position de son gouvernement lors des prochaines 
negociations qui auront lieu au Conseil de securite sur 


les questions ayant trait a son pays, notamment la 
creation d’un bureau politique des Nations Unies au 
Timor-Leste. 

J’aimerais egalement remercier le Representant 
special du Secretaire general, M. Sukehiro Hasegawa, 
pour sa presentation du dernier rapport du Secretaire 
general sur cette question. Nous tenons a feliciter 
M. Hasegawa et tout le personnel du Bureau des 
Nations Unies au Timor-Leste (BUNUTIL) pour leur 
travail. Nous nous felicitons de ce que le BUNUTIL ait 
continue a contribuer au renforcement des institutions 
timoraises et au transfert des connaissances afm que 
ces institutions developpent leurs propres capacites en 
matiere d’administration publique, de justice, de droits 
de l’homme et de police, notamment. Nous estimons 
que ces progres contribueront a assurer une transition 
sans heurt vers un cadre d’assistance au developpement 
durable au Timor-Leste. 

En depit de tous ces progres, nous ne pouvons 
que constater que le Timor-Leste continue a avoir 
besoin d’aide, car c’est un pays qui reste pauvre et ou 
subsistent plusieurs domaines dans lesquels l’aide de la 
communaute internationale continuera d’etre 
necessaire au-dela de mai 2006. Meme si, comme 
l’indique le Secretaire general dans son rapport 
(S/2006/24), des organismes internationaux et des 
donateurs bilateraux vont fournir une aide dans 
quelques-uns de ces domaines, plusieurs domaines 
clefs ne seront pas couverts. Mon pays estime qu’il 
faut maintenir toutes les options possibles d’ici au mois 
de mai de cette annee, car si l’on ne peut pas identifier 
des donateurs bilateraux et multilateraux qui aideront 
le Timor-Leste, ce sera a l’ONU de le faire 
directement. 

La question de l’assistance internationale pour les 
elections parlementaires et presidentielle de 2007 sera 
egalement pertinente en l’occurrence. A cet egard, 
nous prenons note de la lettre du Premier Ministre, 
M. Alkatiri, au sujet de la creation d’un bureau 
politique special qu’en principe, mon pays appuie. 
Nous esperons que dans son prochain rapport, le 
Secretaire general avancera des propositions concretes 
sur le mandat et la composition de ce bureau. 

Nous tenons a souligner que, en ce qui concerne 
les relations entre le Timor-Leste et l’lndonesie, nous 
nous felicitons de ce qu’elles continuent a s’ameliorer 
et que les parties aient fait des progres pour ce qui est 
de la delimitation de la frontiere terrestre. Nous 
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esperons que ces progres se poursuivront et qu’ils 
aboutiront tres prochainement a un accord sur la 
gestion de la frontiere. 

De meme, nous nous felicitons de ce qu’un 
accord ait ete signe entre le Timor-Leste et l’Australie 
sur les ressources generees par la mer du Timor. Nous 
esperons que cet accord sera mis en oeuvre dans 
l’interet du peuple timorais. 

Enfin, nous tenons a souligner que, comme 
chacun le sait, mon pays attache la plus haute 
importance a la question des droits de l’homme. Le 
President Gusmao a presente au Secretaire general le 
rapport de la Commission accueil, verite et 
reconciliation, qui traite des violations commises entre 
1974 et 1999. Nous voudrions done savoir quel genre 
de mesures on prevoit de prendre au vu des 
conclusions et des recommandations figurant dans le 
rapport, et s’il y a des domaines ou l’ONU pourrait 
apporter son aide. Nous prenons note des activites 
entreprises par la Commission bilaterale verite et 
amitie creee par le Timor-Leste et l’lndonesie, et nous 
esperons que celle-ci mettra tout en oeuvre pour 
determiner la verite concernant les violations des droits 
de l’homme. A cet egard, nous attendons avec interet le 
rapport du Secretaire general afin de pouvoir envisager 
les modalites pratiques d’administration de la justice 
qui tiennent dument compte des droits des victimes des 
violations des droits de l’homme et des membres de 
leurs families. 

M. Dolgov (Federation de Russie) (parle en 
rnsse) : Je tiens d’emblee a exprimer toutes nos 
condoleances au peuple et au Gouvernement 
guatemalteques, suite au rapport re?u ce matin et 
faisant etat de la mort de casques bleus guatemalteques 
en Republique democratique du Congo. C’est un 
evenement tragique qui rappelle que nous devons aider 
les pays a regler les conflits dans cette region et partout 
dans le monde. Nous devons veiller constamment a la 
surete et a la securite de tout le personnel de maintien 
de la paix des Nations Unies. 

La delegation russe souhaite la bienvenue au 
President et au Ministre des affaires etrangeres du 
Timor-Leste. Nous nous felicitons de leur participation 
a la presente seance. Nous avons entendu avec plaisir 
la declaration faite par le President Xanana Gusmao. 
Nous remercions egalement le Representant special du 
Secretaire general, M. Hasegawa, d’avoir presente le 
rapport interimaire du Secretaire general sur le Bureau 


des Nations Unies au Timor-Leste (BUNUTIL). Nous 
le remercions de son expose instructif sur revolution 
de la situation dans ce pays. 

La Russie se felicite des progres reguliers qui ont 
ete accomplis pour consolider l’Etat du Timor-Leste. 
Nous nous rejouissons de la conduite reussie des 
elections locales, de la consolidation du cadre legislatif 
du pays et du renforcement des competences 
professionnelles des membres des services de l’ordre. 
Nous accueillons avec satisfaction l’attention que le 
Timor-Leste consacre au reglement des problemes qui 
persistent encore dans ce domaine. Toutefois, nous 
sommes conscients que la capacite des organes de 
l’Etat n’est pas encore suffisante et que le pays 
continue d’etre en partie dependant a cet egard. Le 
Timor-Leste continue d’avoir besoin d’une aide 
internationale efficace pour assurer la securite, la 
stabilite et le developpement durable, comme l’a en fait 
signale aujourd’hui M. Gusmao. 

Nous considerons de maniere positive le 
developpement de la cooperation entre le Timor-Leste, 
l’lndonesie et l’Australie, et nous nous felicitons des 
progres accomplis pour regler la question de la 
delimitation de la frontiere entre le Timor-Leste et 
l’lndonesie. Nous prenons note de l’importance 
particuliere de la Commission bilaterale verite et 
amitie. Nous esperons que la Commission menera a 
bien ses travaux et qu’elle contribuera a renforcer les 
relations entre l’lndonesie et le Timor-Leste, y compris 
dans le domaine du reglement des questions relatives 
aux violations des droits de l’homme au Timor-Leste. 

Nous pensons que les activites du Bureau des 
Nations Unies au Timor-Leste (BUNUTIL) sont 
importantes,et nous saluons le personnel des efforts 
qu’il deploie. Nous sommes persuades que le mandat 
du BUNUTIL sera mene a bien d’ici mai 2006. 
Cependant, compte tenu de la necessite de garantir la 
bonne organisation des elections presidentielle et 
legislatives en 2007, la delegation russe est disposee a 
entamer un dialogue constructif au sein du Conseil de 
securite pour envisager les divers moyens de fournir 
aux Timorais l’assistance dont ils auront besoin de la 
part de l’ONU apres 1’expiration du mandat du 
BUNUTIL, le 20 mai de cette annee. 

Nous avons soigneusement pris note des souhaits 
exprimes ici par le President du Timor-Leste. 

M. Al-Nasser (Qatar) (parle en arabe ) : Je 
voudrais saisir cette occasion pour souhaiter la 
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bienvenue a S. E. M. Kay Rala Xanana Gusmao, 
President de la Republique democratique du Timor- 
Leste, a la presente seance du Conseil de securite et 
pour remercier M. Sukehiro Hasegawa, Representant 
special du Secretaire general pour le Timor-Leste et 
Chef du Bureau des Nations Unies au Timor-Leste 
(BUNUTIL), de son important expose. Je remercie le 
Secretaire general de son rapport interimaire tres 
complet sur le BUNUTIL pour la periode allant du 
16 aout 2005 au 13 janvier 2006 (S/2006/24). 

Je felicite le peuple et le Gouvernement timorais 
des progres qu’ils ont accomplis pour parvenir a la paix 
et a la stabilite et des efforts devoues qu’ils ont 
consacres au renforcement de la democratic et a 
Tedification des institutions de Gouvernement afin de 
retablir la justice et de promouvoir le respect des droits 
de l’homme. En outre, je salue l’Etat timorais et son 
voisin indonesien des efforts importants qu’ils ont 
deployes pour normaliser leurs relations - un processus 
qui a ete brillamment mene grace a la bonne foi dont 
ils ont mutuellement fait preuve. Nous louons la 
decision courageuse prise par les deux pays de creer la 
Commission bilaterale verite et amitie et de signer 
l’Accord provisoire sur la frontiere entre le Timor- 
Leste et l’lndonesie. Une ceremonie organisee dans le 
village frontalier de Mota’ain a marque la pose de la 
premiere borne sur leur frontiere terrestre commune. 
Nous esperons que les efforts se poursuivront pour 
delimiter les 96 % de la frontiere terrestre convenus 
dans l’Accord provisoire sur la frontiere, signe par les 
Ministres des affaires etrangeres des deux pays en avril 
2005. 

Grace a cette evolution, la situation d’ensemble 
est demeuree calme, hormis quelques incidents isoles 
qui ne manquent pas de survenir lorsque Ton est en 
presence d’un pan de frontiere terrestre commune a 
deux Etats. Nous avons note avec satisfaction la 
reaction rapide de la police nationale timoraise suite 
aux incursions de membres d’anciennes milices, qui a 
permis plusieurs arrestations. Cette reaction a rassure 
les Timorais qui vivent pres de la frontiere. 

Nous rendons hommage au Timor-Leste et nous 
saluons les progres qu’il a accomplis a ce jour. De plus, 
nous ne saurions manquer de feliciter le Conseil de 
securite des resolutions qu’il a adoptees a l’appui des 
efforts de cet Etat. Parmi ces resolutions, l’une ressort 
plus particulierement : la resolution 1599 (2005) du 
28 avril 2005, qui a porte creation de la mission 
politique des Nations Unies - BUNUTIL - et l’a dotee 


d’un mandat clair et fort d’une duree d’un an, prenant 
fin le 20 mai 2006. Sur ce point, nous voudrions 
rappeler qu’il est essentiel que le Timor-Leste compte 
sur une presence permanente et de haut niveau des 
Nations Unies, sous la forme d’un bureau devant 
planifier la transition sans heurt vers le cadre 
d’assistance au developpement durable. Grace a un tel 
cadre, l’ONU aidera le pays dans ses efforts de 
developpement, en elaborant des politiques generates 
et en coordonnant l’assistance fournie par la 
communaute des donateurs. Une attention particuliere 
sera accordee au renforcement des capacites 
institutionnelles de l’Etat et a la promotion des 
echanges entre l’Etat, les organisations de la societe 
civile et le secteur prive dans les domaines de 
Teducation, de la sante et du developpement des 
ressources humaines. 

Nous notons avec satisfaction que les elections 
locates se sont deroulees dans le calme et l’ordre et que 
plusieurs partis politiques y ont pris part en presentant 
des candidats, permettant ainsi a la democratic de 
s’enraciner dans le pays. Nous observons aussi avec 
interet que les elections presidentielle et legislatives 
auront lieu en 2007 et que le Timor-Leste s’est tourne 
vers l’Organisation des Nations Unies et la 
communaute internationale pour demander une 
assistance efficace dans ce domaine. 

Les Timorais sont determines a edifier une 
democratie solide et croient sincerement dans la bonne 
gouvernance, la primaute du droit, la transparence et la 
responsabilite. Nous esperons que l’ONU et ses 
organismes, y compris les institutions specialises, 
ainsi que les institutions de Bretton Woods et la 
communaute internationale, seront en mesure 
d’appuyer les efforts du Timor-Leste et de fournir au 
pays l’aide fmanciere, humaine et logistique 
necessaire. Dans la mesure ou des elections 
presidentielle et legislatives auront lieu pour la 
premiere fois depuis que le Timor-Leste a accede a son 
independance, et ou la Mission d’appui des Nations 
Unies au Timor oriental a ete reduite et transformee en 
une mission politique speciale des Nations Unies, nous 
esperons qu’aucun effort ne sera epargne pour 
organiser les elections de maniere competente, juste et 
efficace. 

Pour terminer, nous saluons le Timor-Leste et 
l’lndonesie de la sagesse dont ils ont tous deux fait 
preuve lorsqu’ils sont convenus de creer la 
Commission accueil, verite et reconciliation, qui a 
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travaille sans interruption pendant plus de cinq ans. La 
Commission a remis son rapport au President Gusmao, 
qui a son tour l’a remis au Parlement du pays le 
28 novembre 2005 et au Premier Ministre Alkatiri le 
30 novembre. Le Qatar se felicite de ce que le rapport a 
ete officiellement soumis au Parlement national 
timorais ainsi qu’au Secretaire general de l’ONU. Nous 
reconnaissons avec le Secretaire general qu’il s’agit 
d’un jalon historique dans la quete de la verite et de la 
reconciliation. Si l’on veut parvenir a la reconciliation 
nationale, la verite doit etre faite. 

M. Burian (Slovaquie) (parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord remercier M. Sukehiro 
Hasegawa, le Representant special du Secretaire 
general pour le Timor-Leste, de son expose complet. Je 
m’associe aux autres membres du Conseil pour 
souhaiter la bienvenue a S. E. M. Xanana Gusmao, 
President de la Republique democratique du Timor- 
Leste, a la presente seance. 

La Slovaquie tient en haute estime la contribution 
personnelle du President Gusmao au processus de 
reconstruction, de reconciliation et d’apaisement au 
Timor-Leste apres que sa nation a souffert de certaines 
des pires atrocites des temps modernes. Je puis 
l’assurer de notre engagement constant et de notre 
appui au succes de la transition au Timor-Leste. 

Nous souscrivons a revaluation de la situation et 
aux observations contenues dans le rapport interimaire 
du Secretaire general sur le Bureau des Nations Unies 
au Timor-Leste (BUNUTIL) (S/2006/24). A cet egard, 
nous notons avec satisfaction que le Timor-Leste 
realise des succes constants et tangibles en matiere de 
reconstruction et d’edification de l’Etat. 

En depit des progres remarquables enregistres 
dans la mise en place des institutions democratiques, il 
subsiste des defis et des taches redoutables auxquels il 
faut s’attaquer pour aider le pays a se relever du conflit 
et a developper ses capacites afin de parvenir a une 
paix et a un developpement durables. Au cours des 
trois dernieres annees, le Gouvernement timorais a 
donne la preuve qu’il etait capable d’assumer le 
controle national et la responsabilite de la recherche de 
solutions aux problemes lies a la transition. L’absence 
de ressources humaines et fmancieres, ainsi que 
1’infrastructure et les capacites administratives limitees 
exigent toutefois l’engagement continue et l’aide 
constante de la communaute internationale. A cet effet, 
nous felicitons le BUNUTIL pour les activites qu’il 


mene pour appuyer la mise en place des institutions 
publiques essentielles au Timor-Leste, y compris la 
police et le systeme judiciaire. 

Il ne fait aucun doute que les elections 
presidentielle et parlementaires prevues pour mai 2007 
seront un jalon important sur la voie de la transition. A 
notre sens, la mise en place d’un cadre juridique solide 
de gestion des elections jouera le role fondamental 
voulu en donnant a tous des chances egales et en 
veillant a ce que les resultats soient transparents et 
credibles. Nous souscrivons a la recommandation du 
Secretaire general de maintenir une presence politique 
internationale au Timor-Leste jusqu’a la fin du 
processus electoral afin que soient mieux fournis toutes 
les directives et l’appui necessaire en vue des 
preparatifs et du succes des elections. A cet egard, 
nous estimons que la proposition faite par le President 
du Timor-Leste, enoncee en detail dans la lettre 
adressee au Secretaire general par le Premier Ministre 
du Timor-Leste (S/2006/39), de creer un bureau 
politique special restreint apres l’expiration du mandat 
du BUNUTIL en mai 2006 merite un examen 
approfondi. 

Les recents incidents survenus a la frontiere avec 
l’lndonesie soulignent la necessite de regler les 
questions relatives a une formation adequate de la 
police des frontieres et a l’achevement du processus de 
delimitation de la frontiere. Nous demandons 
instamment au Timor-Leste et a l’lndonesie de 
continuer a mettre au point des mesures pour renforcer 
la confiance dans la zone frontaliere. A cet egard, nous 
nous felicitons de l’etablissement des contacts entre le 
Groupe des gardes frontiere timorais et leurs 
homologues indonesiens. 

Nous saluons les efforts deployes par le 
Gouvernement timorais et indonesien pour favoriser 
des relations de bon voisinage entre les deux pays et 
etablir la stability et la confiance par un processus de 
reconciliation. Nous saluons la creation de la 
Commission bilaterale verite et amitie, qui s’efforce 
d’assurer la reconciliation et de definir les moyens de 
surmonter les epreuves du passe. 

En meme temps, la reconciliation ne doit en 
aucune fai^on signifier que ceux qui ont commis les 
crimes les plus graves de viol et d’homicide echappent 
a la justice. A notre avis, c’est en negligeant les torts 
du passe dans cette region que la communaute 
internationale creerait un precedent tres dangereux. 
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Ce serait egalement passer un mauvais message a ceux 
qui planifient et commettent des atrocites dans d’autres 
regions du monde. Nous devons rompre le cycle de 
Timpunite et traduire en justice les auteurs des crimes. 
L’ex-Groupe d’enquete sur les crimes graves des 
Nations Unies et la Commission accueil, verite et 
reconciliation ont fourni des documents a l’appui de 
milliers de cas de torture, de viol et d’execution qui 
doivent faire l’objet d’une enquete approfondie et etre 
dument juges. 

Pour terminer, je voudrais exprimer notre 
gratitude pour le travail excellent realise par le 
Representant special du Secretaire general, 
M. Hasegawa, et le personnel du BUNUTIL. Nous 
nous felicitons vivement de leur determination et des 
progres qu’ils ont fait dans l’execution des taches 
principales confiees par le Conseil de securite. Nous 
sommes convaincus que le moment viendra ou la 
question du Timor-Leste sera rayee de l’ordre du jour 
du Conseil de securite et renvoyee devant la 
Commission de consolidation de la paix et d’autres 
institutions des Nations Unies, comme exemple de 
reglement reussi de conflit, pour continuer a mieux 
aider le Gouvernement timorais a mener a bien le 
processus de consolidation de la paix et de transition. 

M. de La Sabliere (France) : Je voudrais moi 
aussi d’abord saluer la presence parmi nous du 
President du Timor-Leste sans qui aucune des avancees 
spectaculaires que connait aujourd’hui le Timor-Leste 
n’aurait ete possible. 

Le Representant permanent de l’Autriche 
prononcera tout a l’heure une intervention au titre de la 
presidence de l’Union europeenne, a laquelle je 
m’associe pleinement. Et je ferai pour ma part 
quelques breves remarques. 

Je voudrais tout d’abord me rejouir des progres 
impressionnants accomplis par le Timor-Leste, quatre 
ans apres son accession a l’independance. Les 
institutions d’Etat ont ete creees et continuent de se 
renforcer; la democratic s’implante; le respect des 
droits de l’homme s’accroit; le pays developpe sa 
cooperation et son rayonnement international 
notamment en Asie et dans le Pacifique Sud. C’est 
d’abord le succes des Timorais. C’est aussi le resultat 
de 1’engagement de la communaute internationale, et 
particulierement de l’ONU. Et je voudrais en remercier 
le Representant special, M. Sukehiro Hasegawa. 


Deuxiemement, je souhaiterais noter avec 
satisfaction l’accroissement des relations du Timor- 
Leste avec ses voisins, en particulier l’lndonesie. Le 
reglement de la question frontaliere semble en bonne 
voie, malgre certains incidents qui seraient 
preoccupants s’ils devaient se repeter. Cette situation 
en tout cas necessite de rester vigilant. 

Troisiemement, la stabilisation est aujourd’hui 
bien engagee. Mais des efforts importants restent a 
accomplir, nous semble-t-il, pour donner a cette 
stabilisation un caractere durable, dans la perspective 
des elections generates qui doivent se tenir en 2007. 
Comme l’a souligne le Secretaire general, des efforts 
bilateraux et multilateraux importants seront encore 
necessaires a Tissue du mandat du Bureau des Nations 
Unies au Timor-Leste (BUNUTIL), qui arrive done a 
echeance en mai 2006. Nous encourageons la reprise 
de certaines activites du BUNUTIL par les agences 
competentes des Nations Unies ou les autres 
organisations presentes sur place, ainsi que par les 
donateurs bilateraux. 

Nous avons pris note de la demande des autorites 
timoraises d’un maintien d’une structure politique des 
Nations Unies a Tissue du mandat du BUNUTIL. II 
nous semble que, compte tenu du caractere recent des 
institutions timoraises et de la persistance d’elements 
de fragilite dans le processus de stabilisation, cette 
demande est parfaitement legitime. Cette structure 
devra en tout etat de cause etre adaptee et 
fonctionnelle, et nous serions reconnaissants au 
Secretaire general de faire des propositions a cet egard 
dans son prochain rapport. 

Nous souhaitons aussi souligner Timportance que 
revet la reconciliation nationale pour la stabilisation du 
Timor-Leste et son exemplarite pour toute la region. 
Cette reconciliation ne doit pas se construire sur 
Timpunite, car seule la justice peut permettre 
Tetablissement d’une paix durable. Nous notons a cet 
egard que le President Gusmao a remis au Secretaire 
general le rapport de la Commission accueil, verite et 
reconciliation sur les violations des droits de l’homme 
au Timor entre 1974 et 1999. 

Nous relevons d’autre part que la Commission 
d’experts, nominee par le Secretaire general, a releve 
des insuffisances dans la faqon dont ont ete conduites 
jusqu’ici les poursuites a Tencontre des auteurs de 
violations graves des droits de l’homme en 1999. Nous 
attendons les recommandations du Secretaire general 
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sur cette question, en particulier ses recommandations 
relatives a la Commission bilaterale verite et amitie, 
sur la base du rapport de la Commission d’experts ainsi 
que des vues exprimees par l’Indonesie et le Timor- 
Leste. 

M. Vassilakis (Grece) (parle en anglais) : 
Comme les autres membres, je souhaiterais aussi me 
feliciter de la presence parmi nous du President du 
Timor-Leste. Je souhaiterais egalement le remercier 
pour sa declaration reflechie, laquelle, je pense, devrait 
egalement amener d’autres personnes a reflechir. Je 
souhaiterais aussi remercier M. Sukehiro Hasegawa 
pour sa presentation du rapport du Secretaire general 
(S/2006/24) et pour son expose. 

La Grece souscrit pleinement a la declaration qui 
sera faite sous peu par le Representant permanent de 
TAutriche au nom de l’Union europeenne. Je me 
limiterai par consequent a quelques remarques 
supplementaires. 

Nous sommes tous encourages par revolution 
positive importante decrite dans le rapport du 
Secretaire general. II semble que des progres suffisants 
ont ete faits pour poursuivre le developpement des 
capacites des institutions democratiques d’Etat du 
Timor-Leste dans les secteurs de la justice, des droits 
de l’homme et de la police nationale. Le rapport de la 
Commission accueil, verite et reconciliation, que le 
President Gusmao a presente au Secretaire general 
vendredi dernier, n’est qu’un exemple de ces progres. 

La tenue et l’achevement couronnes de succes 
des elections locales, les preparatifs des elections 
presidentielle et parlementaires qui doivent se tenir en 
2007 et Tadoption de lois fondamentales prouvent que 
le processus visant a creer une democratic 
fonctionnelle est sur la bonne voie, dans un pays qui a 
obtenu son independance il y a quelques annees 
seulement. 

De plus, nous sommes tres sensibles au fait que 
les relations entre le Timor-Leste et l’lndonesie 
s’ameliorent, ce qui a abouti a la creation de la 
Commission bilaterale verite et amitie, ainsi qu’aux 
progres faits dans les negociations pour fmaliser la 
delimitation des 4 % de la frontiere terrestre non 
encore arretes entre les deux pays. C’est la un tres bon 
exemple qui devrait egalement etre pris en compte dans 
d’autres zones de conflit. La creation de la 
Commission verite et amitie et le travail qu’elle a 
effectue indiquent la determination des deux pays a 


traduire en justice les auteurs des crimes et des 
violations des droits de l’homme commis en 1999. 
Nous reconnaissons l’importance de cette entreprise 
dans son ensemble et esperons voir des resultats 
concrets dans la lutte contre l’impunite pour les crimes 
les plus graves, ce qui est de la plus haute importance 
pour le peuple timorais. 

Nous esperons que le rapport du Secretaire 
general sur les solutions qui s’offrent au Timor-Leste 
en matiere de justice et de reconciliation, qui 
comportera une demarche concrete et realisable comme 
l’a demande le Conseil de securite, constituera une 
contribution supplemental importante a cette fin. II 
est a esperer que l’ensemble du processus permettra 
aux deux peuples a la fois de faire face aux crimes du 
passe et de promouvoir la reconciliation, ce qui leur 
ouvrira la voie, ainsi qu’a la region tout entiere, vers 
un meilleur avenir. 

La Grece se felicite de la signature, il y a 
quelques jours, de 1’accord avec l’Australie sur le 
partage egal des revenus tires des ressources naturelles 
de la mer du Timor. Nous considerons que cet accord 
contribuera sensiblement au developpement 
economique durable qui fait cruellement defaut et qu’il 
permettra au Timor-Leste de realiser les objectifs du 
Millenaire pour le developpement. Il reste bien entendu 
des defis importants a relever, en particulier s’agissant 
de la situation economique difficile dans le pays. A cet 
egard, il faut egalement feliciter pour leurs travaux les 
differents organismes specialises de T Organisation des 
Nations Unies - tels que la Banque mondiale, le 
Programme des Nations Unies pour le developpement 
et le Fonds monetaire international. 

L’aide apportee par le Bureau des Nations Unies 
au Timor-Leste (BUNUTIL) au Gouvernement et au 
peuple timorais est sans prix. Les conseillers du 
BUNUTIL ont fait preuve de competence, de 
devouement et d’efficacite dans le transfert du savoir et 
des connaissances, dans la coordination des differentes 
activites et dans le reglement des incidents a la 
frontiere en facilitant la communication et les contacts 
entre les gardes frontiere timorais et indonesiens. 

Le mandat du BUNUTIL s’achevera le 20 mai 
2006. Nous sommes heureux de noter que le rapport du 
Secretaire general fait reference aux preparatifs en 
cours pour transferer avec succes certaines taches a 
d’autres partenaires de developpement internationaux. 
Le Secretaire general a egalement identifie un certain 
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nombre de problemes graves restants dans les 
domaines de la justice, des finances et du controle aux 
frontieres. A ceux-ci, l’on pourrait ajouter les 
preparatifs et la tenue des elections presidentielle et 
parlementaires de 2007. 

Dans ce contexte, la demande recente faite par le 
Premier Ministre du Timor-Leste au Secretaire general 
de creer un bureau politique special de l’Organisation 
des Nations Unies merite notre attention speciale. Nous 
pensons que fournir l’aide de l’Organisation des 
Nations Unies par le biais de ce format bien coordonne 
est adequat dans les conditions actuelles. II nous faut, a 
cette etape decisive, consolider les realisations au 
Timor-Leste et ne pas mettre en peril les succes 
remportes. Nous examinerons favorablement les 
propositions que soumettra le Secretaire general. 

Je souhaite egalement me joindre aux orateurs 
precedents, qui ont appele l’Organisation des Nations 
Unies et la communaute internationale a poursuivre 
leur presence et a aider le Timor-Leste a realiser sa 
pleine independance dans un avenir proche. La Grece 
continuera de participer activement a tous les efforts et 
activites pertinents bilateraux et a ceux de l’Union 
europeenne. 

Enfin, je presente au President du Timor-Leste les 
meilleurs souhaits de mon Gouvernement pour que se 
realisent rap idem ent tous les objectifs du peuple 
timorais en vue de 1’avenir stable et prospere qu’il 
merite. 

M. Thomson (Royaume-Uni) (parle en anglais) : 
Ma delegation souscrit pleinement a la declaration qui 
sera faite sous peu par le representant de l’Autriche. 

Nous sommes tres heureux de nous joindre a nos 
collegues du Conseil pour saluer la presence 
aujourd’hui au Conseil de securite du President 
Gusmao et du Ministre des affaires etrangeres Ramos- 
Horta. Leur presence nous offre l’occasion de leur 
rendre hommage personnellement et, par leur 
intermediate, au peuple du Timor-Leste pour leurs 
remarquables realisations au cours des dernieres annees 
en vue d’edifier un Timor-Leste stable, pacifique et 
democratique. 

Ma delegation reconnait egalement le role tres 
important que l’Organisation des Nations Unies a joue 
au cours de ces dernieres annees - plus recemment par 
le biais du Bureau des Nations Unies au Timor-Leste 
(BUNUTIL) sous la direction de Sukehiro Hasegawa. 


Nous le remercions, ainsi que son equipe, pour leurs 
efforts. Nous le remercions egalement pour l’expose 
qu’il nous a presente aujourd’hui. 

Au cours des derniers mois du mandat du 
BUNUTIL, nous esperons voir un effort concerte pour 
executer le mandat du BUNUTIL - par exemple, en 
matiere de formation et d’aide au Groupe des gardes 
frontiere. 

Nous nous felicitons des progres qui ont ete faits 
au cours de la periode consideree. Nous sommes 
encourages par le fait que des progres ont ete realises 
pour creer une gouvernance democratique efficace, 
pour adopter des lois clefs et pour regler des questions 
de securite - par exemple, dans les negociations sur la 
frontiere non arretee avec l’lndonesie. 

Nous sommes egalement heureux de voir 
l’achevement des travaux de la Commission accueil, 
verite et reconciliation et la transmission de son 
rapport au President et, maintenant, au Secretaire 
general. La Commission a effectue un travail important 
et novateur en revelant la verite sur les violations des 
droits de l’homme passees et en encourageant la 
reconciliation. Dans ce contexte, nous attendons avec 
interet de recevoir le rapport du Secretaire general sur 
les solutions qui s’offrent au Timor-Leste en matiere de 
justice et de reconciliation. 

Mais, bien entendu, il demeure essentiel que des 
progres soient faits dans des domaines clefs, en 
particulier la mise en place d’une democratic durable et 
robuste et la primaute du droit. L’election 
presidentielle de 2007 sera un defi important et un 
processus fondamental pour ancrer en profondeur les 
processus democratiques et pour assurer la stabilite 
future du pays. II est evident que l’appui constant de la 
communaute internationale sera essentiel. II nous faut 
examiner avec soin les moyens les plus pertinents de 
fournir cet appui dans les differents secteurs ou il est 
toujours requis. Le peuple et le Gouvernement timorais 
doivent certes eux aussi assumer autant que possible 
leurs propres responsabilites. 

Cela dit, il semble qu’il pourrait y avoir une 
petite mission politique des Nations Unies au mandat 
clairement defini et chargee de prendre le relais du 
BUNUTIL en vue d’aider les Timorais a combler les 
lacunes et a coordonner l’assistance internationale. Il 
serait utile que le Secretariat y reflechisse sans delai et 
nous soumette des propositions sur ce qu’il 
conviendrait de faire avant la fin du mandat du 
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BUNUTIL. Entre-temps, nous etudions attentivement 
les propositions figurant dans la lettre adressee au 
Secretaire general par le Premier Ministre Alkatiri le 
17 janvier dernier. 

M. De Rivero (Perou) (parle en espagnol) : Mon 
pays souhaite la bienvenue au President du Timor- 
Leste, M. Xanana Gusmao, et au Ministre des affaires 
etrangeres Jose Ramos-Horta et remercie le President 
Gusmao de son expose complet et surtout tres sincere 
sur la situation de son pays. 

Par ailleurs, nous voudrions remercier 
M. Sukehiro Hazegawa, Representant special du 
Secretaire general pour le Timor-Leste, du travail 
important qu’il a accompli a la tete du Bureau des 
Nations Unies au Timor-Leste (BUNITIL). 

En 2005, le Timor-Leste a continue a progresser 
sur la voie d’une gouvernance democratique en depit 
des difficultes rencontrees dans les domaines judiciaire 
et financier. Des elections locales ont eu lieu avec un 
taux de participation eleve et l’etat de droit a ete 
renforce par l’adoption au Parlement du code penal, du 
code de procedure civile et d’autres lois importantes. 
En outre, les preparatifs sont en cours en vue des 
elections parlementaires et presidentielles prevues pour 
2007. 

Dans le domaine des relations internationales, le 
Timor-Leste a ratifie d’importants accords en matiere 
de droits de l’homme et fait d’importants progres dans 
la demarcation de sa frontiere terrestre avec 
l’lndonesie. II a egalement cree, avec l’lndonesie, la 
Commission bilaterale verite et amitie, qui a deja 
commence ses travaux. Le Timor-Leste a en outre 
signe un accord avec l’Australie sur le partage des 
ressources naturelles de la mer de Timor, qui lui 
fournira des ressources, ce qui lui donnera les moyens 
d’ameliorer sa situation socioeconomique precaire. 

Malgre ces progres politiques sur le plan interne 
aussi bien qu’externe, les perspectives de viabilite 
economique et fmanciere sont encore tres faibles au 
Timor-Leste, qui reste le pays au revenu par habitant le 
plus faible du monde - quelque 400 dollars par an. 
C’est pourquoi a Tavenir, il faudra renforcer la 
viabilite de Teconomie du Timor-Leste. II faut faire 
tout ce qui est possible pour trouver davantage de 
partenaires au developpement du Timor-Leste et pour 
s’assurer que la conference des partenaires d’avril 
obtienne davantage de ressources. 


Nous notons avec satisfaction que le President 
Gusmao a transmis au Secretaire general, le 20 janvier 
dernier, le rapport de la Commission accueil, verite et 
reconciliation sur la violence et les violations des 
droits de l’homme qui ont ete commises au Timor- 
Leste entre 1974 et 1999. Nous esperons que le 
Secretaire general emettra son opinion, en tenant 
surtout compte de ce que disait un professeur 
universitaire eminent, defenseur des droits de l’homme 
et specialiste des commissions d’etablissement des 
faits, a savoir que l’objectif de ces commissions n’est 
pas de parvenir a toute la verite - ce qui est quasi 
impossible pour les etres humains que nous sommes -, 
mais de faire la lumiere sur ce qui nous a ete occulte 
afin de rendre justice et de parvenir a la reconciliation. 
J’espere que le Secretaire general abordera cette 
question sous cet angle. 

En outre, nous notons egalement avec satisfaction 
les activites entreprises depuis aout 2005 par la 
Commission bilaterale verite et amitie creee par le 
Timor-Leste et l’lndonesie. 

Le Perou est d’accord pour que le mandat du 
BUNUTIL soit proroge au-dela de mai 2006. Nous 
exhortons les partenaires de developpement du Timor- 
Leste a faire tout ce qui est en leur pouvoir pour que le 
nouveau Gouvernement qui sera elu democratiquement 
en 2007 herite d’un pays economiquement viable qui 
soit a meme de poursuivre sa progression vers une 
societe de plus en plus democratique. 

M. Oshima (Japon) {parle en anglais) : 
J’aimerais tout d’abord vous remercier, Monsieur le 
President, d’avoir convoque cette seance publique sur 
le Timor-Leste a un moment important, puisque le 
mandat du Bureau des Nations Unies au Timor-Leste 
(BUNUTIL) se terminera dans quelques mois. Nous 
remercions le Representant special, M. Hasegawa, de 
son expose complet sur revolution recente de la 
situation dans ce pays. Ma delegation se felicite 
vivement de la presence dans cette salle du President 
Xanana Gusmao et du Ministre des affaires etrangeres 
Jose Ramos-Horta et remercie tout particulierement le 
President Gusmao de son importante declaration. 

Le Japon prend note avec satisfaction des 
resultats tangibles et des progres encourageants que le 
Timor-Leste continue de faire dans le cadre de ses 
efforts en vue de consolider la paix et d’edifier la 
nation, notamment dans la mise en oeuvre des trois 
programmes dont le Conseil de securite a donne 
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mandant : mise en place d’institutions etatiques 
essentielles, mise sur pied d’une force de police, et 
formation en matiere de gouvernance democratique et 
des droits de l’homme. Nous nous felicitons egalement 
des progres accomplis dans les preparatifs en vue du 
transfert des fonctions du BUNUTIL au Gouvernement 
timorais et a divers partenaires de developpement, 
alors que le pays s’oriente vers la phase du 
developpement durable. 

Nous rendons hommage au Representant special 
Hasegawa et a son equipe pour leur dur labeur, ainsi 
qu’aux conseillers et experts qui travaillent sur le 
terrain, et aux nombreuses organisations et divers 
groupes impliques pour leurs precieuses contributions, 
en etroite collaboration avec le Gouvernement 
timorais, ses institutions et son peuple. Nous comptons 
tres vivement sur eux pour poursuivre leurs efforts 
alors que nous nous rapprochons de la fin du mandat de 
la mission, prevue pour mai, afin de consolider ces 
gains et de les rendre durables dans toute la mesure du 
possible. 

Je voudrais a ce propos faire une seule 
observation. Dans son rapport, le Secretaire general 
indique, au sujet de la mise en place d’une force de 
police timoraise dans le cadre du programme II du 
BUNUTIL, que 10 agents de la Police nationale 
timoraise ont recemment ete deployes aupres de la 
Mission interimaire d’administration des Nations Unies 
au Kosovo. Je trouve cela remarquable, car cela montre 
a quel point ce programme est un succes. En meme 
temps, le fait que, dans le monde d’aujourd’hui, une 
nation aidee a l’heure du besoin puisse a son tour en 
aider d’autres, elles aussi a l’heure du besoin, est la 
manifestation du veritable esprit international de 
cooperation. Ce n’est la qu’un petit exemple, mais je 
crois que sa signification est neanmoins remarquable. 

Nous trouvons egalement encourageante 
T amelioration reguliere et remarquable des relations du 
Timor-Leste avec les pays voisins. Des incidents 
episodiques a la frontiere avec l’lndonesie sont regies 
par la voie du dialogue, grace aux meilleures relations 
qui existent entre les deux pays. Nous esperons que le 
travail qui reste a faire en matiere de demarcation de la 
frontiere terrestre avec l’lndonesie sera bientot 
termine. 

Nous nous felicitons egalement de Taccord 
conclu recemment entre le Timor-Leste et l’Australie 
sur le partage des revenus des gisements de petrole et 


de gaz dans la mer du Timor. Avec la creation du Fonds 
pour le petrole dont l’objectif est de veiller a la bonne 
utilisation des ressources naturelles, nous esperons que 
cela favorisera considerablement le developpement de 
l’economie et de la societe timoraises. 

Le Japon souligne la necessity de veiller a ce que 
l’ONU et la communaute internationale continuent a 
assurer l’appui adequat et opportun dont le Timor- 
Leste a encore besoin et a adapter cette assistance aux 
besoins et exigences en evolution du pays. Le Timor- 
Leste est passe d’une situation de conflit a une 
situation de maintien, puis de consolidation de la paix 
et, tandis que le pays passait par ces differentes phases, 
la presence de l’ONU au Timor-Leste et Tassistance 
accordee a ce pays ont egalement evolue, de la Mission 
des Nations Unies au Timor oriental (MINUTO), a 
l’Administration transitoire des Nations Unies au 
Timor oriental (ATNUTO), a la Mission d’appui des 
Nations Unies au Timor oriental (MANUTO), et enfin, 
au BUNUTIL, pour repondre aux besoins changeants 
du pays; et, dans l’ensemble, l’ONU s’est adaptee avec 
succes. Nous nous devons a nous-memes, ainsi qu’au 
Gouvernement et au peuple timorais, de faire en sorte 
que cette reussite reste, dans les annales de l’ONU, une 
cause de fierte. 

Gardant ceci a l’esprit, et pour ce qui est de la 
question de 1’engagement futur de l’ONU une fois que 
le mandat du BUNUTIL aura expire, mon 
gouvernement a pris note de la demande faite par le 
Gouvernement du Timor-Leste que l’ONU maintienne 
une presence politique pendant un certain temps, en 
particulier de la demande relative a une assistance 
internationale pour les elections generates prevues pour 
2007 et au maintien de quelques conseillers civils. 
Lorsque nous prendrons une decision en la matiere, 
nous devrons examiner avec soin les recommandations 
de la mission devaluation des besoins en matiere 
d’assistance electorate des Nations Unies. 

Ma delegation etudiera certainement avec soin la 
demande faite par le Gouvernement du Timor-Leste 
lorsqu’elle examinera les modalites d’assistances de 
l’ONU apres le mandat du BUNUTIL, en evaluant 
objectivement la situation sur le terrain, notamment 
dans le domaine de la securite, tout en tenant 
egalement compte des vues du BUNUTIL, des autres 
acteurs sur le terrain et des principaux pays concernes. 

Enfin, il faut egalement aborder la question des 
infractions graves commises au Timor-Leste. Mon 
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gouvernement est d’avis qu’il faut respecter Fetat 
d’esprit qui a pousse le Timor-Leste et l’lndonesie a 
creer conjointement la Commission verite et amitie, et 
nous esperons que cette Commission parviendra a des 
resultats qui repondent a ses objectifs ainsi qu’aux 
attentes de la communaute internationale. 

En septembre dernier, le Conseil de securite a 
prie le Secretaire general de faire connaitre ses vues 
sur la justice et la reconciliation au Timor-Leste, en 
adoptant une approche pratique et realiste de cette 
question et compte tenu des vues des deux pays. Nous 
croyons que cette question peut etre reglee grace a un 
engagement productif de toutes les parties concernees. 
La declaration du President que nous avons entendue 
ce matin a ce propos devrait constituer un guide 
important en la matiere. 

Avant de conclure, ma delegation souhaite rendre 
un vibrant hommage aux dirigeants du Gouvernement 
du Timor-Leste, au President Gusmao et au Ministre 
des affaires etrangeres Ramos-Horta, qui ont permis au 
pays de faire le genre de progres vers la paix, la 
securite et le developpement auxquels nous avons 
assiste a ce jour. 

En tant qu’ami du Timor-Leste dans la region, le 
Japon a pris une part active aux efforts internationaux 
visant a aider ce pays a maintenir la paix et a en 
consolider les acquis, a travers la MANUTO, le 
BUNUTIL et d’autres cadres bilateraux et 
multilateraux. La mise en place du systeme « koban », 
ou minicommissariats de police, dans le reseau policier 
du Timor-Leste, et le transfert des competences 
relatives a F enlevement de bombes non explosees sont 
des exemples recents de l’aide que nous apportons. Le 
Japon n’epargnera aucun effort pour continuer a aider 
les efforts que le Timor-Leste deploiera a l’avenir pour 
edifier la nation et parvenir au developpement durable. 

M. Wang Guangya (Chine) (parle en chinois) : 
La delegation chinoise souhaite une chaleureuse 
bienvenue au President Xanana Gusmao, et nous nous 
felicitons de son importante declaration. Nous tenons 
egalement a remercier M. Hasegawa, Representant 
special du Secretaire general, de sa presence et de son 
expose. 

La Chine note avec grand plaisir que, grace aux 
qualites remarquables du President du Timor-Leste, la 
situation dans le pays est restee calme; que le 
Gouvernement a progressivement renforce sa capacite 
de gerer le pays; que Fetat de droit s’est egalement 


graduellement renforce; et que les relations du Timor- 
Leste avec les Etats voisins se sont ameliorees. 

Nous tenons egalement a feliciter vivement le 
Gouvernement et le peuple timorais de tout ce qu’ils 
ont fait pour edifier leur nation. Je tiens a remercier le 
Bureau des Nations Unies au Timor-Leste (BUNUTIL) 
du travail accompli a cet egard. En meme temps, nous 
devons egalement prendre conscience de ce que le 
Timor-Leste, Fun des pays les plus pauvres du monde, 
dispose d’une tres faible infrastructure et que la voie de 
Fedification de la nation n’a pas ete facile. La question 
qui se pose - Comment poursuivre le succes 
remarquable qu’a ete le Timor-Leste? - non seulement 
constitue une responsabilite incontournable de la 
communaute internationale, mais merite egalement un 
examen serieux de la part du Conseil de securite. 

A cet egard, je crois que, tout d’abord, le 
BUNUTIL devrait, jusqu’a l’expiration de son mandat, 
s’interesser de plus pres au transfert des competences 
et des connaissances afm d’ameliorer le renforcement 
des capacites du pays, et qu’il devrait egalement 
continuer a cooperer avec les partenaires 
internationaux et bilateraux dans le processus de prise 
de dispositions adequates et prudentes visant a garantir 
le fonctionnement continu des institutions d’Etat apres 
le retrait du BUNUTIL. 

Deuxiemement, le Secretaire general fait 
remarquer dans son rapport que les elections 
parlementaires et presidentielles de 2007 constitueront 
un gros defi pour le pays. C’est pourquoi le 
Gouvernement timorais a demande a l’ONU 
d’envisager la creation d’un bureau politique special 
qui veillera a la bonne tenue de ces elections. 

La Chine comprend et approuve cette demande, 
et nous appelons le Conseil a Fexaminer serieusement 
et a parvenir en temps voulu a un accord sur des 
dispositions pertinentes afm d’assurer la stabilite et le 
developpement durables du pays. 

Troisiemement, traiter comme il convient des 
problemes en suspens avec les pays voisins permettra 
non seulement d’instaurer un climat positif pour le 
developpement a long terme, mais contribuera en outre 
sensiblement a la paix et a la stabilite regionales. 

A cet egard, les dirigeants timorais, sous l’egide 
du President Gusmao, ont fait preuve d’une sagesse et 
d’un courage politiques exceptionnels en prenant des 
decisions strategiques empreintes de prevoyance. 
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Nous tenons a leur manifester notre admiration et notre 
chaleureuse approbation, et nous appelons la 
communaute internationale a leur exprimer son respect 
et son soutien. 

En conclusion, j’engage instamment les 
donateurs, le systeme des Nations Unies et les 
institutions fmancieres internationales a continuer a 
preter attention au Timor-Leste et a lui accorder une 
aide genereuse afm qu’il puisse s’engager sur la voie 
du developpement durable. La Chine, comme toujours, 
aidera le pays dans ses initiatives liees a 
l’independance et a l’edification de la nation. Nous 
developperons les echanges commerciaux et la 
cooperation economique avec le pays et continuerons a 
l’aider dans la mesure de nos capacites. 

M. Okio (Congo) : Je voudrais commencer par 
souhaiter la bienvenue a S. E. M. Xanana Gusmao, 
heros de l’independance du Timor-Leste et President de 
la Republique democratique du Timor-Leste, et lui 
rappeler que, mon pays qui, a travers sa representation 
permanente a New York, avait tenu a participer a la 
celebration de ses premieres heures d’independance 
cherement acquise, a partage avec le peuple timorais sa 
joie et garde aussi en memoire les images de cette 
foule en liesse. C’est done avec la plus grande attention 
que nous avons suivi la declaration que le President 
Gusmao a faite devant le Conseil, et nous apprecions 
les efforts accomplis en un peu moins de quatre ans. 

Ma delegation a suivi egalement avec interet 
l’expose oral du Representant special du Secretaire 
general, M. Sukehiro Hasegawa, sur le rapport 
interimaire du Secretaire general qui couvre la periode 
du 16 aout 2005 au 13 janvier 2006 (S/2006/24). Ce 
rapport a retenu 1’attention de ma delegation sur les 
points ci-apres. 

Ma delegation note avec satisfaction que malgre 
une insecurite residuelle, la situation d’ensemble au 
Timor-Leste s’est amelioree grace aux progres 
enregistres sur la voie de l’etablissement d’une 
democratic effective dans ce pays. Ces progres sont 
caracterises par la tenue avec succes des elections 
locales, de meme que le renforcement du cadre 
juridique, avec l’adoption de textes clefs et un meilleur 
respect des droits de 1’homme par la police. 

Ma delegation estime que, ce qui se passe au 
Timor-Leste est un signe d’espoir et d’encouragement. 
En temoigne la presentation au President Xanana 
Gusmao, le 31 octobre 2005, apres cinq ans de 


fonctionnement seulement, du rapport final de la 
Commission accueil, verite et reconciliation, chargee 
de reflechir sur les violations des droits de 1’homme au 
Timor-Leste de 1974 a 1999. Ce rapport, dont une 
copie a ete remise au Secretaire general vendredi 
dernier, permettra d’etablir, nous l’esperons, la verite 
sur cette page sombre de Thistoire de Timor-Leste afm 
d’aider a la reconciliation nationale, tout en veillant a 
ce que les auteurs des atrocites soient sanctionnes et a 
ce que reparation soit faite aux victimes. 

Par ailleurs, Elaboration d’un projet de loi sur la 
question des veterans, visant a etablir notamment qui 
pourrait pretendre au titre d’ex-combattant et quels 
droits et avantages recevraient les veterans, ainsi que 
son actuel examen par une commission speciale du 
parlement national participe aussi de la volonte 
d’apurer les comptes du passe. Ma delegation souhaite 
done vivement l’adoption definitive de cette loi. 

Nous notons egalement avec satisfaction 
T amelioration des relations de bon voisinage du Timor- 
Leste avec ses voisins - l’lndonesie et l’Australie. Le 
reglement du differend frontalier avec l’lndonesie 
merite d’etre salue. Toutefois, ma delegation exhorte 
les deux pays a terminer les negociations sur la 
delimitation du 1 % de la frontiere terrestre restant en 
vue d’un accord definitif. 

Elle prend acte du debut, en aout 2005, des 
travaux de la Commission verite et amitie creee par les 
deux pays et attend de cette Commission le solde des 
contentieux du passe, afm d’aider au renforcement de 
leurs liens d’amitie et de cooperation. Pour ce faire, il 
faut consolider les bases de la confiance, et c’est 
pourquoi nous insistons pour que l’incident du 
6 janvier sur une frontiere, que l’on peut considerer 
comme etant une frontiere sensible, et qui a occasionne 
la mort de trois personnes, soit elucide tres rapidement. 
Nous comprenons les difficultes sur le terrain en ce qui 
concerne la maitrise des competences dans une jeune 
nation, mais nous encourageons le Gouvernement 
timorais a veiller a la conclusion rapide des enquetes 
en cours. 

Ma delegation se felicite egalement de la 
conclusion le 12 janvier 2006 entre le Timor-Leste et 
l’Australie, d’un accord sur le partage des recettes 
tirees de l’exploitation des ressources naturelles dans la 
mer du Timor. 

Tous ces progres ont ete rendus possibles, hormis 
la volonte des autorites locales, grace a l’appui resolu 
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des Nations Unies et a Taction efficace du Bureau des 
Nations au Timor-Leste (BUNUTIL), a travers la 
realisation des trois programmes ordonnes par le 
Conseil de securite, a savoir l’appui a la mise en place 
des institutions d’Etat essentielles; l’appui a la mise en 
place d’une force de police et au renforcement du 
Groupe des gardes frontiere; l’appui au respect des 
regies de gouvernance democratique et des droits de 
l’homme. 

Ma delegation pense que beaucoup a ete fait dans 
ce pays grace a l’accompagnement de la communaute 
internationale. Mais cet effort ne doit pas etre relache, 
car comme pour un enfant qui vient de naitre et qui fait 
ses premiers pas, le Timor-Leste a encore besoin du 
soutien de la communaute internationale. II est done de 
la responsabilite de l’ONU et d’autres partenaires tant 
bilateraux que multilateraux de continuer a appuyer le 
Timor-Leste dans tous les domaines, afm qu’il 
s’engage resolument dans la voie du progres. 

Enfin, le Timor-Leste est encore confronts a un 
certain nombre de defis parmi lesquels la tenue pour la 
premiere fois dans ce pays, depuis qu’il est 
independant, des elections presidentielle et 
parlementaires en 2007. Ma delegation en appelle done 
a l’appui de l’ONU et de divers partenaires tant 
bilateraux que multilateraux, qui ont une expertise 
averee dans la preparation et le deroulement des 
elections, afin d’aider ce pays a consolider ses acquis 
dont certains demeurent encore bien fragiles. 

Le renforcement des capacites du pays dans tous 
les domaines en vue d’un developpement durable lui 
permettra d’asseoir la stability politique economique et 
sociale, sans oublier l’instauration d’une veritable 
democratic soucieuse du respect des droits de 
l’homme. 

En conclusion, nous croyons que de grands 
progres ont ete accomplis au Timor-Leste, mais qu’il y 
a encore une necessity de consolider les acquis. Et le 
probleme qui se pose encore aujourd’hui, au regard de 
ce que nous avons entendu, n’est pas de savoir si la 
communaute internationale n’en fait pas assez; mais 
comment continuer d’agirplus efficacement. 

Le Congo souhaiterait done que le Conseil 
examine le meilleur moyen de repondre aux attentes du 
peuple Timorais et qu’il continue d’avoir une oreille 
toujours attentive a ses solicitations, notamment celle 
concernant la presence continue des Nations Unies 
apres l’expiration du mandat du BUNUTIL a la fin du 


mois de mai 2006, a travers, comme cela a ete dit ici, 
la presence d’un bureau politique special. 

M. Brencick (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais) : La delegation des Etats-Unis se felicite de la 
participation de S. E. le President Gusmao et du 
Ministre des affaires etrangeres Ramos-Horta a 
l’importante seance d’aujourd’hui. Nous remercions le 
President de son expose ainsi que de ses efforts pour 
consolider la democratic, la paix et la justice dans son 
pays. Nous remercions egalement le Representant 
special Hasegawa de son rapport et des efforts qu’il 
deploie personnellement pour asseoir la paix et la 
stability au Timor-Leste. Lui et ses collegues du 
Bureau des Nations Unies au Timor-Leste (BUNUTIL) 
accomplissent un travail excellent au Timor-Leste. 

Comme d’autres membres l’ont note, le rapport 
du Secretaire general (S/2006/24), ainsi que les 
recommandations de la recente mission d’evaluation 
des besoins du Timor-Leste dans le domaine electoral, 
soulignent les importants efforts consentis par le 
Gouvernement et le peuple timorais. Nous les 
felicitons pour toutes ces realisations. 

Les diverses missions des Nations Unies au 
Timor-Leste ont constitue de bons modeles pour les 
efforts de maintien de la paix et de consolidation de la 
paix apres le conflit. Elies sont intervenues lorsqu’il le 
fallait, ont accompli la tache qui leur avait ete confiee 
et ont pris fin lorsque leurs services n’etaient plus 
necessaires. Le BUNUTIL est sur le point d’achever le 
travail pour lequel il a ete cree, et nous pensons qu’il 
devrait prendre fin lorsque son mandat viendra a 
expiration en mai 2006. 

Nous reconnaissons toutefois que des defis 
redoutables demeurent pour le Timor-Leste. La fin du 
mandat du BUNUTIL ne signifie pas et ne devrait pas 
signifier la fin de l’aide au Timor, dans la mesure ou le 
Programme des Nations Unies pour le developpement, 
la Banque mondiale et divers donateurs bilateraux 
peuvent et devraient continuer a fournir conseils et 
assistance au Gouvernement timorais. Nous nous 
efforcerons de veiller au maintien de cette aide 
internationale pour aider le Timor-Leste dans son 
processus d’edification de la nation et de 
reconciliation. 

La recommandation faite par l’ONU d’aider le 
Timor-Leste dans T organisation de ses premieres 
elections apres l’independance, prevues pour l’an 
prochain, illustre la mesure dans laquelle l’ONU peut 
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continuer a etre utile tout en respectant pleinement la 
souverainete du Timor-Leste. Nous offrons notre appui 
sans reserve a la fourniture de cette aide par la 
Division de l’assistance electorate de l’ONU pour aider 
le Gouvernement timorais a preparer le terrain en vue 
de la tenue d’elections libres et regulieres et pour 
favoriser le developpement democratique de cette 
jeune nation. 

Nous sommes fermement favorables a un 
processus credible a meme de determiner les 
responsabilites pour les crimes contre l’humanite 
perpetres au Timor-Leste en 1999. Nous partageons 
Tespoir exprime par d’autres membres de voir le 
Secretariat presenter rapidement un expose aux 
membres du Conseil sur le rapport d’ensemble etabli 
en juin dernier par la Commission d’experts des 
Nations Unies. 

Enfin, nous sommes encourages par le serieux et 
la diligence avec lesquels les membres de la 
Commission bilaterale verite et amitie ont entame leurs 
travaux. Nous attendons avec interet de nouveaux 
progres et avons bon espoir que la Commission 
continuera ses travaux d’une faqon qui suscitera la 
confiance dans ses conclusions et qui sera transparente, 
en tenant des audiences publiques, en divulguant le 
nom des auteurs des crimes, en protegeant la 
confidentiality des temoins et en faisant participer la 
communaute internationale. 

Le President (parle en anglais) : Je vais 
maintenant faire une declaration en tant que 
representant de la Republique-Unie de Tanzanie. 

Je voudrais remercier le President de la 
Republique democratique du Timor-Leste, 
S. E. M. Kay Rala Xanana Gusmao, d’avoir pris la 
parole devant le Conseil de securite. Je prends acte de 
la presence dans la salle du Conseil du Ministre des 
affaires etrangeres du Timor-Leste, M. Ramos-Horta. 
Je voudrais egalement remercier le Representant 
special du Secretaire general, M. Sukehiro Hasegawa, 
et le feliciter de sa presentation du rapport interimaire 
du Secretaire general sur le Bureau des Nations Unies 
au Timor-Leste (BUNUTIL). 

Nous sommes encourages par les nombreux faits 
nouveaux positifs qui ont ete enregistres par le 
BUNUTIL, y compris le fait que les dernieres elections 
locales se soient deroulees dans l’ordre et le calme, 
avec une participation massive des electeurs; le 
renforcement du systeme juridique national et la 


presentation du rapport sur les atteintes aux droits de 
1’homme, constituant ainsi un jalon important dans la 
recherche de la verite et de la reconciliation au Timor- 
Leste; les progres accomplis dans la delimitation de la 
frontiere entre le Timor-Leste et l’lndonesie; le climat 
de bon voisinage qui prevaut, comme en temoigne la 
signature recente d’un accord entre le Timor-Leste et 
l’Australie sur le partage des ressources nationales et 
des recedes tirees de la mer du Timor; et le lancement 
fort opportun des preparatifs en vue de la tenue des 
elections parlementaires et presidentielle en 2007. 

Nous notons, toutefois, qu’en depit des progres 
remarquables enregistres jusqu’ici, de nombreuses 
institutions timoraises sont encore jeunes et fragiles, ce 
qui exige que les institutions des Nations Unies et 
d’autres organismes de developpement leur pretent 
concours pour consolider les piliers de l’Etat, a savoir 
la gouvernance democratique, la securite et le 
developpement durable. 

Alors que le mandat du BUNUTIL touche a sa 
fin, nous estimons que le Timor-Leste beneficierait 
d’une presence restreinte des Nations Unies sous forme 
d’un bureau politique special charge d’aider le Timor- 
Leste a mener a bien les taches inachevees, notamment 
en fournissant une assistance electorate, comprenant un 
appui technique et logistique, pour la tenue des 
prochaines elections au parlement national et a la 
presidence, et en mettant a sa disposition des 
conseillers civils dans les domaines clefs requerant une 
assistance, notamment les secteurs de la justice et des 
finances, la formation de la police et le renforcement 
des capacites dans le secteur de la securite. Nous 
appuyons pleinement ces demandes modestes. 

Nous sommes conscients de la necessity de 
s’attaquer aux questions des droits de 1’homme, et nous 
felicitons le Gouvernement pour la fafon dont il les 
traite jusqu’a present. Nous comptons que les questions 
des droits de 1’homme au Timor-Leste seront reglees de 
faqon a ce que la justice puisse etre rendue pour 
Tensemble des Timorais et que la reconciliation puisse 
avoir lieu, en cooperation avec l’lndonesie, et de 
maniere a repondre aux attentes de la communaute 
internationale. 

Enfin, je tiens a exprimer ma gratitude au 
Representant special du Secretaire general, 
M. Sukehiro Hasegawa, et a tout le personnel du 
BUNUTIL, pour leur devouement et leur excellent 
travail, exemple brillant de la cooperation entre l’ONU 
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et un Gouvernement. Le Timor-Leste est, en verite, le 
recit d’une experience reussie pour les missions des 
Nations Unies. 

Je reprends mes fonctions de President du 
Conseil de securite. 

Je donne la parole au representant de l’Autriche. 

M. Pfanzelter (Autriche) (parle en anglais) : Au 
nom de l’Union europeenne (UE), j’ai le privilege 
prendre la parole en presence du President du Timor- 
Leste. La Bulgarie et la Roumanie, pays en voie 
d’adhesion; la Turquie, la Croatie et l’ex-Republique 
yougoslave de Macedoine, pays candidats; l’Albanie, 
la Bosnie-Herzegovine et la Serbie-et-Montenegro, 
pays du processus de stabilisation et dissociation et 
candidats potentiels; l’lslande et la Norvege, pays de 
l’Association europeenne de libre-echange, membres 
de l’Espace economique europeen; ainsi que l’Ukraine 
et la Republique de Moldova, se rallient a la presente 
declaration. 

Huit mois se sont maintenant ecoules depuis que 
le Bureau des Nations Unies au Timor-Leste 
(BUNUTIL) a pris la releve pour aider le 
Gouvernement a mettre en place ses institutions 
publiques clefs dans le but de renforcer la gouvernance 
democratique et d’instaurer la paix au Timor-Leste. 
Comme l’UE l’a souligne dans son intervention lors du 
debat public sur la question en mai 2005 (voir 
S/PV.5180), nous apprecions vivement la contribution 
inestimable que l’ONU a apportee dans le domaine de 
la consolidation de la paix au Timor-Leste tout au long 
de ses diverses missions depuis 1999. Nous nous 
felicitons du fait qu’il existe un haut degre de 
continuite entre la Mission d’appui des Nations Unies 
au Timor oriental et le BUNUTIL, facilitant ainsi la 
releve sans heurts par le BUNUTIL des fonctions de la 
Mission. Nous saluons la determination et les 
contributions du personnel du BUNUTIL sous la 
direction du Representant special du Secretaire general, 
M. Sukehiro Hasegawa. 

Depuis que le Timor-Leste a vote massivement 
pour l’independance en 1999, il a parcouru un long 
chemin et a realise des progres remarquables en 
matiere de reconstruction et d’edification de l’Etat. 
C’est dans le cadre de la consolidation de ces acquis 
que la question de la presence future se pose, apres la 
fin du mandat du BUNUTIL le 20 mai 2006. Nous 
croyons comprendre qu’avec la nomination recente 
d’un nouveau coordonnateur resident du Programme 


des Nations Unies pour le developpement, la transition 
vers un cadre de developpement multilateral des 
Nations Unies plus ordinaire est en bonne voie. 
Toutefois, nous convenons avec le President Gusmao 
que, compte tenu des defis qui subsistent dans d’autres 
domaines, une presence politique des Nations Unies 
restreinte et limitee dans le temps pourrait etre utile au- 
dela du 20 mai 2006. 

La tache principale qui nous attend dans les mois 
et les annees a venir sera d’assurer le succes a long 
terme du processus d’edification de l’Etat timorais. A 
cet egard, les preparatifs et la tenue des elections 
presidentielle et parlementaires prevues pour mai 2007 
sont cruciaux. Ces elections testeront la maturite de la 
jeune democratie du Timor-Leste. La conduite juste, 
correcte et ouverte du processus electoral et la maniere 
dont seront geres les resultats de l’election seront 
indispensables au succes du processus electoral. L’UE 
est par consequent convaincue que le processus qui 
mene aux elections - y compris l’elaboration d’une 
nouvelle legislation en matiere d’elections - doit etre 
gere de maniere inclusive et transparente, en 
impliquant toutes les forces politiques et la societe 
civile. 

Le progres economique durable est d’une 
importance egale pour la stability a long terme du 
Timor-Leste. A cet egard, l’Union europeenne se 
felicite de la signature recente, le 12 janvier, de 
l’accord entre l’Australie et le Timor-Leste qui divise a 
egalite entre les deux pays les revenus tires des champs 
petroliers et des gisements de gaz dans la mer du 
Timor. Nous considerons cela comme une evolution 
tres positive qui garantira au Gouvernement du Timor- 
Leste une source stable de revenus qui lui fait 
cruellement defaut. Parallelement, comme nous l’ont 
demontre divers exemples par le passe, les revenus 
petroliers peuvent etre un bienfait douteux s’ils ne sont 
pas geres comme il faut. C’est dans ce contexte que 
nous soulignons l’importance de creer des mecanismes 
clairs et transparents - y compris des mecanismes de 
controle - pour la gestion de ces ressources afin 
qu’elles profitent a la reconstruction et au 
developpement du Timor-Leste. 

Comme l’a souligne l’Union europeenne a de 
nombreuses reprises, nous sommes convaincus que 
justice doit etre rendue pour les violations graves des 
droits de l’homme commises au Timor-Leste en 1999. 
A cet egard, l’Union europeenne se felicite du rapport 
presente au Secretaire general par la Commission 
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d’experts (S/2005/458, annexe II), qui a ete publie en 
juillet 2005. Nous notons la demande presentee au 
Secretaire general par le Conseil de securite, en 
septembre 2005, de soumettre un rapport sur les 
solutions qui s’offrent au Timor-Leste en matiere de 
justice et de reconciliation, en mettant Taccent sur ce 
qui peut etre fait dans la pratique. Nous attendons avec 
interet des progres concrets dans ce domaine. 

En ce qui concerne la Commission verite et 
amitie creee par les Gouvernements indonesien et 
timorais en novembre 2004, nous demeurons 
preoccupes par les dispositions en matiere d’amnistie 
contenues dans son statut et exhortons les deux 
Gouvernements a examiner a nouveau cette question. II 
est essentiel, pour le developpement a long terme du 
Timor-Leste, de mettre fin a l’impunite en exigeant des 
comptes de la part de ceux qui sont responsables de 
violations graves des droits de l’homme dans la mesure 
ou cela fait partie d’un processus qui recherche 
egalement la paix et la reconciliation, ainsi que le 
renforcement de l’etat de droit. 

Depuis 1999, l’Union europeenne et ses Etats 
membres ont regulierement exprime leur appui au 
developpement pacifique et a la viabilite economique 
du Timor-Leste. D’emblee, TUnion europeenne et ses 
Etats membres ont tenu leurs engagements en 
contribuant plus de 700 millions d’euros en appui au 
developpement du Timor-Leste. Cela represente la 
moitie de la totalite de l’aide exterieure reque par le 
pays. Quand le Timor-Leste sera membre a part entiere 
dans le cadre de l’accord de cooperation entre TUnion 
europeenne et les Etats d’Afrique, des Carai'bes et du 
Pacifique, il pourra egalement beneficier d’une aide au 
titre du Fonds europeen de developpement. Cela 
assurera au Timor-Leste un appui financier continu, 
fiable et previsible de TUnion europeenne. 

Je souhaiterais terminer en assurant le 
Gouvernement et le peuple timorais de T engagement 
continu de l’Union europeenne a les appuyer dans leur 
objectif de realiser la stabilite a long terme et le 
developpement durable de leur jeune pays. A cette fin, 
nous continuerons d’ceuvrer etroitement avec tous les 
donateurs bilateraux et multilateraux. L’Union 
europeenne est convaincue du sens des responsabilites 
du Gouvernement timorais et de la determination de 
son peuple a faire en sorte que le pays continue 
d’apparaitre comme une des veritables reussites de 
l’histoire de TOrganisation des Nations Unies en 
matiere de consolidation de la paix et comme un 


exemple pour la Commission de consolidation de la 
paix. 

Le President (parle en anglais) : Je donne a 
present la parole a la representante de l’Australie. 

M me Lisson (Australie) {parle en anglais) : Je 
vous remercie, Monsieur le President, de cette occasion 
qui m’est donnee de prendre la parole devant le 
Conseil de securite. 

Je souhaite commencer en exprimant au 
Secretaire general nos remerciements pour son rapport 
interimaire sur le Bureau des Nations Unies au Timor- 
Leste (BUNUTIL) (S/2006/24) et au Representant 
special pour le Timor-Leste, Sukehiro Hasegawa, pour 
le travail qu’il accomplit a la tete de la mission des 
Nations Unies. Je souhaiterais egalement saluer la 
presence, tres bienvenue ici aujourd’hui, du President 
Gusmao. 

L’Australie se felicite de la contribution de la 
mission des Nations Unies au Timor-Leste a la mise en 
place d’une gouvernance democratique efficace, 
comme il est souligne dans le rapport, et felicite le 
Timor-Leste des progres remarquables faits depuis 
1999. Comme les membres le savent, l’Australie a ete 
a la tete des efforts internationaux deployes pour 
appuyer la transition du Timor-Leste a la condition 
d’Etat independant et sur. Nous avons contribue a 
toutes les missions des Nations Unies au Timor-Leste 
- INTERFET, Force internationale au Timor-Leste; 
UNTAET, Administration transitoire des Nations Unies 
au Timor oriental; et MANUTO, Mission d’appui des 
Nations Unies au Timor oriental - et nous fournissons 
actuellement au BUNUTIL les services de trois 
officiers de liaison militaire et de quatre conseillers de 
police civile. L’Australie a egalement fourni au Timor- 
Leste, depuis 1999, plus de 330 millions de dollars en 
aide publique au developpement. 

Au cours des six dernieres annees, TOrganisation 
des Nations Unies a joue un role essentiel dans la 
transition du Timor-Leste a la condition d’Etat 
democratique et pacifique. L’Organisation des Nations 
Unies et la communaute internationale dans son 
ensemble meritent des felicitations pour leur 
contribution aux succes remportes par le Timor-Leste. 

Cependant, le travail important realise par 
TOrganisation des Nations Unies ne devrait pas 
eclipser les efforts indispensables consentis par le 
peuple et le Gouvernement timorais pour creer un 
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nouveau pays et l’esprit positif dans lequel l’lndonesie 
comme le Timor-Leste ont approche la mise en place 
de relations bilaterales productives. Nous felicitons en 
particulier les efforts des Gouvernements timorais et 
indonesien pour la cooperation dont ils ont fait preuve 
s’agissant de gerer les questions frontalieres, 
notamment les progres realises dans la delimitation de 
la quasi-totalite de leur frontiere commune et 
T engagement pris par les deux pays de regler les 
incidents frontaliers notes dans le rapport du Secretaire 
general. Nous encourageons le Timor-Leste et 
Tlndonesie a continuer d’ceuvrer de concert pour 
ameliorer leurs arrangements en matiere de gestion de 
la frontiere. 

De toute evidence, grace aux efforts fournis par le 
pays lui-meme et a ceux de ses voisins et de la 
communaute internationale, la situation au Timor-Leste 
est en transition, passant de la difficile conjoncture que 
representait la gestion apres la crise a celle non moins 
difficile ou la priorite est le developpement a long 
terme. Le 20 mai prochain marquera la fin de la 
mission creee par la resolution 1599 (2005) du Conseil 
de securite, et le BUNUTIL doit continuer a se 
concentrer sur la preparation de la fin de son mandat. 
Plus que jamais, l’Organisation des Nations Unies doit 
examiner ce que le BUNUTIL laissera derriere lui en 
matiere de capacites autochtones solides et durables 
dans Tadministration civile, les services de police, le 
droit, la justice et la defense. 

II y a de toute evidence davantage a faire pour 
aider le Timor-Leste apres 1’expiration du mandat du 
BUNUTIL. Le Timor-Leste necessitera un appui 
continu, en particulier en matiere de renforcement des 
capacites et de reduction de la pauvrete. La 
communaute internationale a consenti un 
investissement considerable dans le succes du Timor- 
Leste et les defis auxquels il sera confronts doivent 
etre releves par ses partenaires de developpement si 
Ton veut que le pays reste un exemple reussi de 
Timplication de la communaute internationale dans le 
maintien et la consolidation de la paix. 

L’Australie a ete et demeurera un des plus 
importants donateurs bilateraux du Timor-Leste. Notre 
programme d’aide bilaterale est evalue a plus de 
30 millions de dollars pour 2005-2006 et il comprend 
un important renforcement des capacites dans les 
domaines de la gouvernance economique, de la police 
et de la justice - par exemple, par le biais d’un 
programme de formation de la police d’une valeur de 


23 millions de dollars etale sur quatre ans et demi, en 
partenariat avec le Gouvernement britannique. 
L’Australie a egalement un programme important de 
cooperation en matiere de defense avec le Timor-Leste 
qui s’eleve a 6 millions de dollars par an. 

Le passage de Taffectation des conseillers a court 
terme qui appuient actuellement le Gouvernement 
timorais au renforcement a long terme des institutions 
par des organismes bilateraux et multilateraux de type 
classique constituera un defi. L’Australie envisage de 
fournir un appui continu a la Banque mondiale et aux 
organismes de developpement specialises des Nations 
Unies dans les domaines prioritaires, notamment le 
droit et la justice et la gouvernance politique et 
economique, ainsi que de s’engager a verser 
50 millions de dollars sur 10 ans pour aider a renforcer 
les capacites du secteur public au Timor-Leste. Nous 
encourageons les autres partenaires internationaux du 
Timor-Leste a maintenir leur aide bilaterale apres la fin 
du mandat du BUNUTIL afin d’aider a repondre a ces 
besoins et d’assurer une transition sans heurt vers un 
cadre de developpement durable. 

Dans son rapport, le Secretaire general met 
l’accent sur les elections prevues en 2007 au Timor- 
Leste. L’appui des Nations Unies, notamment sous 
forme d’une aide technique appropriee, en vue de ces 
elections sera important, tout comme le sera celui 
fourni par la communaute internationale dans les 
domaines du renforcement des capacites electorates, de 
Teducation des electeurs et de l’aide a la surveillance. 

Enfin, j’aimerais signaler un tournant dans les 
relations bilaterales entre l’Australie et le Timor-Leste 
qui s’est place le 12 janvier, lorsque nos deux pays ont 
signe un traite sur des dispositions concernant la mer 
du Timor. Ce traite porte la part du Timor-Leste dans 
les revenus tires de l’exploitation du gisement gazier 
Greater Sunrise de 18 a 50% et pourrait amener le 
Timor-Leste a recevoir jusqu’a 4 milliards de dollars 
de revenu supplementaire sur toute la duree du projet. 

Beaucoup a ete accompli au Timor-Leste en peu 
de temps, ce qui est a mettre au credit du peuple 
timorais, des Nations Unies et de la communaute 
internationale. Nous devons tous rester resolus a 
appuyer le Timor-Leste dans sa transition vers un Etat 
sur et autonome. L’on peut a cet effet compter sur la 
contribution de l’Australie. 

Le President {parle en anglais) : Je donne a 
present la parole au representant du Portugal. 
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M. Salgueiro (Portugal) (parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord remercier le President Xanana 
Gusmao et le Ministre des affaires etrangeres Ramos- 
Horta. Je souhaite egalement remercier le President 
Gusmao de sa precieuse contribution a ce debat. 

Je voudrais remercier le Secretaire general de son 
dernier rapport sur la situation au Timor-Leste et 
remercier le Representant special Hasegawa de son 
excellent expose. Je saisis cette occasion pour faire 
l’eloge du devouement des composantes civile, 
militaire et de police du Bureau des Nations Unies au 
Timor-Leste (BUNUTIL) et les feliciter de leurs 
nombreux accomplissements au Timor-Leste. 

Le Portugal souscrit a la declaration faite par le 
representant de l’Autriche au nom de l’Union 
europeenne. Je me limiterai done a ajouter quelques 
observations au nom de la delegation portugaise. 

Tout d’abord, nous sommes d’accord avec 
revaluation que fait l’ONU de la situation au Timor- 
Leste et nous convenons que les elections locales, qui 
ont ete un succes, le renforcement du cadre juridique 
avec l’adoption de textes clefs et un meilleur respect 
des droits de l’homme par la police sont de bons 
exemples de tels progres. Nous partageons l’avis selon 
lequel la situation au Timor-Leste est demeuree dans 
l’ensemble calme et stable, a l’exception d’un petit 
nombre d’incidents isoles, dus a l’intrusion d’anciens 
miliciens au Timor-Leste, et d’un grave incident 
frontalier qui a eu lieu il y a quelques semaines et qui a 
entraine la mort de trois personnes entrees 
clandestinement dans le pays. A cet egard, j’aimerais 
insister sur le fait que le moindre incident pourrait 
- nous esperons que ce ne sera pas le cas - avoir un 
impact significatif et de graves consequences sur la 
stabilite du Timor-Leste. 

Ma deuxieme observation resulte directement de 
ce qui precede. Le Timor-Leste se trouve a un moment 
critique de son processus de consolidation de la paix et 
le rapport du Secretaire general signale un certain 
nombre de domaines pour lesquels une aide 
internationale sera necessaire apres la fin du mandat du 
BUNUTIL, a savoir la justice, les finances, la 
formation de la police et la gestion des frontieres. Le 
Timor-Leste devra egalement relever le defi des 
preparatifs et de la tenue des elections presidentielles 
et parlementaires prevues pour 2007 - les premieres 
depuis que le pays a accede a l’independance en 2002. 


L’avenir du pays repose avant tout sur le peuple 
timorais et son gouvernement, mais, dans les 
circonstances actuelles, le Portugal souscrit a la 
proposition du Secretaire general selon laquelle la 
communaute internationale doit poursuivre son action 
au Timor-Leste au-dela du 20 mai 2006, date a laquelle 
le mandat du BUNUTIL arrivera a expiration. Le 
Portugal estime que nous devons definir le type de 
presence internationale qui sera a meme d’aider le 
Timor-Leste sur la voie de la stabilite et du 
developpement a long terme et dans les taches pour 
lesquelles le Gouvernement timorais a le plus grand 
besoin de l’appui des Nations Unies. 

Nous nous felicitons de revolution reguliere et 
positive des relations entre le Timor-Leste et son 
voisin, l’lndonesie. Un exemple en est Teffort deploye 
pour achever la delimitation du 1 % de frontiere 
restant, qui est le resultat de l’engagement constant des 
dirigeants des deux pays. 

Le Portugal se felicite egalement de la signature 
recente de l’accord entre l’Australie et le Timor-Leste, 
qui fournira a ce nouveau pays les ressources tres 
necessaires a son progres economique. Nous felicitons 
le Gouvernement timorais de son initiative de creer un 
mecanisme permettant de garantir la transparence dans 
la gestion de ces ressources. 

Nous devons reconnaitre l’importance de 
poursuivre l’aide bilaterale et de souligner la 
responsabilite que doit assumer la communaute 
internationale envers le Timor-Leste. Je me limiterai a 
signaler que la semaine derniere, le Portugal a signe un 
plan d’aide avec le Gouvernement timorais par lequel 
le Portugal s’est engage a fournir au Timor-Leste 
32,6 millions de dollars au titre de l’aide au 
developpement pour 2006. 

Mes dernieres observations portent sur la 
responsabilite de la communaute internationale et du 
Conseil de securite envers le Timor-Leste. A cet egard, 
nous reiterons notre appui au rapport de la Commission 
d’experts du Secretaire general et nous prenons note de 
la demande presentee par le Conseil de securite au 
Secretaire general de lui soumettre un rapport sur la 
justice et la reconciliation au Timor-Leste en adoptant 
une demarche pratique, afm de repondre aux attentes 
du peuple timorais. 

Le President {parle en anglais) : Je donne la 
parole au representant du Bresil. 
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M. Sardenberg (Bresil) (parle en anglais) : 
D’emblee, je voudrais rendre hommage au President du 
pays frere qu’est le Timor-Leste, M. Xanana Gusmao, 
et faire l’eloge de son attachement sincere a la pleine 
independance et au developpement du peuple timorais. 
Nous souhaitons egalement la bienvenue au Conseil de 
securite au Ministre des affaires etrangeres Ramos- 
Horta. 

C’est la premiere fois que je prends la parole 
depuis que le Bresil a acheve son mandat de membre 
non permanent du Conseil de securite, en decembre 
dernier. C’est un plaisir pour moi de prendre la parole 
devant le Conseil alors qu’il examine la question 
importante du Timor-Leste sous votre habile 
presidence, Monsieur le President. 

Je voudrais remercier l’Ambassadeur Jones Parry 
et les membres de la delegation du Royaume-Uni pour 
la competence avec laquelle ils ont assume la 
presidence du Conseil le mois dernier. Enfin, je 
remercie le Representant special Hasegawa d’avoir 
presente le rapport du Secretaire general et du travail 
inlassable et efficace qu’il a accompli au Timor-Leste a 
la tete du Bureau des Nations Unies au Timor-Leste 
(BUNUTIL). 

Le Bresil est l’un des partenaires du Timor-Leste. 
En collaboration etroite avec le Programme des 
Nations Unies pour le developpement, mon pays 
appuie le secteur de la justice et nous sommes 
egalement engages dans Taction en vue d’accroitre la 
cooperation bilaterale dans les domaines de 
Teducation, de la sante et de la formation 
professionnelle. Nous etudions egalement les 
possibilites d’une cooperation plus etendue avec le 
Parlement national du Timor-Leste. 

Comme l’a indique M. Hasegawa, d’autres 
partenaires bilateraux et internationaux se presentent 
egalement avec leurs contributions, principalement en 
vue d’aider a la consolidation des institutions 
timoraises. Parmi les membres de la Communaute des 
pays lusophones, je rappelle le soutien apporte par le 
Cap-Vert et le Portugal, en plus de celui apporte par le 
Bresil. 

Toutefois, en depit des efforts remarquables 
deployes par le Gouvernement et le peuple timorais, et 
du fait qu’il y a eu des progres dans la mise en place 
d’une gouvernance democratique dans le pays, la 
cooperation internationale continue d’etre 
indispensable au soutien de structures administratives 


centrales, sans lesquelles la viabilite et la stabilite 
politique du Timor-Leste ne peuvent etre assurees. 

La principale difficulte ne consiste pas seulement 
a maintenir les niveaux actuels de performance, 
lesquels ont deja permis d’assurer la bonne tenue 
d’elections locales, le renforcement du cadre juridique 
grace a T adoption d’une legislation clef et 
Tamelioration du respect des droits de l’homme par la 
police. La difficulte consiste a continuer a mettre sur 
pied des institutions locales et nationales qui ne sont 
toujours pas autonomes et dont Tavenir n’est rien 
moins qu’assure tant que ne se mettront pas en place 
des partenariats pour former leur personnel et 
ameliorer leurs moyens et capacites. Le Timor-Leste 
compte sur l’aide internationale pour consolider son 
Etat nouvellement independant, dont le premier 
gouvernement a prete serment il y a trois ans a peine. 

Le Conseil de securite devra bientot prendre une 
decision importante pour Tavenir du Timor-Leste. Ma 
delegation comprend bien que la transition sans heurt 
vers une logique de developpement durable, comme le 
souligne la resolution 1599 (2005), reste encore a 
mettre pleinement en oeuvre avec l’aide des donateurs 
bilateraux et multilateraux, des mecanismes regionaux, 
des organisations non gouvernementales, du secteur 
prive et d’autres acteurs interesses. Le Bresil espere 
que le Conseil en tiendra dument compte lors de ses 
deliberations sur la question des besoins du 
Gouvernement timorais, afm de consolider la reussite 
qu’a constitue Tintervention de l’ONU dans ce pays 
depuis 1999. 

Nous sommes d’avis que la communaute 
internationale devra rester engagee au Timor-Leste au- 
dela de mai 2006, date de la fin du mandat du 
BUNUTIL, et aussi longtemps qu’il le faudra pour 
garantir au pays des structures gouvernementales et 
institutionnelles stables et autosuffisantes. A cet egard, 
ma delegation appuie avec force la declaration faite par 
le President Xanana Gusmao au Conseil, et demande 
aux membres du Conseil d’envisager la possibility 
d’adopter une strategic d’elimination graduelle de la 
presence de la mission politique speciale au Timor- 
Leste, tout en en remplafant les conseillers et le 
personnel par une aide Liable qui sera assuree, selon les 
besoins, par d’autres partenaires egalement engages. 

Pour terminer, je tiens egalement a me feliciter de 
Tamelioration des relations du Timor-Leste avec les 
pays voisins, en particulier TIndonesie et TAustralie. 
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Des questions delicates, telles que les differends 
frontaliers et Fexploration des ressources naturelles 
communes sont reglees avec succes, ce qui contribue 
sensiblement a faire porter tous les efforts sur l’agenda 
de paix et de developpement du Timor-Leste. 

Le President (parle en anglais): Je remercie le 
representant du Bresil des paroles aimables qu’il m’a 
adressees. 

Je donne a present la parole au representant de 
l’lndonesie. 

M. Jenie (Indonesie) {parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord, Monsieur le President, vous 
feliciter de l’excellente maniere dont vous vous 
acquittez de vos fonctions de President du Conseil de 
securite pour le mois de janvier. Je souhaite egalement 
remercier le Secretaire general pour son rapport 
interimaire (S/2006/24) sur le Bureau des Nations 
Unies au Timor-Leste (BUNUTIL) pour la periode 
allant du 16 aout 2005 au 13 janvier 2006. Ma 
delegation apprecie egalement l’expose complet de 
M. Sukehiro Hasegawa, Representant special du 
Secretaire general pour le Timor-Leste. Nous le 
remercions du role directeur qu’il assume dans 
l’execution du mandat du BUNUTIL. 

Avant de continuer, je voudrais m’associer aux 
orateurs precedents pour souhaiter la bienvenue a Yang 
Mulia Bapak, au President Kay Rala Xanana Gusmao 
du Timor-Leste et au Ministre des affaires etrangeres, 
M. Jose Ramos-Horta. Le President Gusmao a mis en 
relief sa perspective sur la question de la justice due au 
peuple timorais pour les evenements passes. La sagesse 
et les qualites de chef de file et de chef d’Etat dont a 
fait montre le President Xanana Gusmao pour extraire 
son peuple d’un passe difficile et l’orienter vers un 
avenir plus sain et plus prospere sont une source 
d’inspiration. Sa ferme resolution d’encourager la 
reconciliation entre les Timorais est tout aussi 
admirable. Sa determination s’est manifestee 
notamment dans la tentative qu’il a faite l’annee 
derniere - et que mon gouvernement a ete heureux de 
faciliter - d’ouvrir les bras aux Timorais residant dans 
le Timor occidental. Ma delegation tient egalement a 
louer sa presentation tres claire de revolution actuelle 
de son pays, des defis auxquels les Timorais sont 
confrontes aujourd’hui, de leurs besoins continus et des 
espoirs qu’ils nourrissent a l’egard de la communaute 
internationale, et nous pensons que le Conseil devrait 
voir tout cela avec faveur. 


Ma delegation se felicite de ce que le 
Gouvernement timorais, comme l’indique le rapport du 
Secretaire general, a continue a progresser sur la voie 
de l’etablissement d’une democratic effective dans le 
pays. Grace a ses dirigeants sages et courageux, ce 
nouvel Etat est devenu une nation pacifique, stable et 
politiquement dynamique. 

Nous nous felicitons egalement du fait important 
que, comme le President Gusmao l’a dit 
precedemment, les relations entre le Timor-Leste et 
l’lndonesie ont continue de s’affirmer. A cet egard, je 
voudrais souligner que, comme le Timor-Leste reste 
une priorite importante de la politique etrangere de 
l’lndonesie, ces excellentes relations bilaterales 
continuent d’etre caracterisees par des rapports etroits 
au plus haut niveau entre les dirigeants des deux pays. 

A cet egard, nous affirmons que la cooperation 
bilaterale s’est encore accrue et elargie. Dans le cadre 
du mecanisme de reunions annuelles de la Commission 
ministerielle conjointe pour la cooperation bilaterale 
etablie entre le Timor-Leste et l’lndonesie, nous 
continuons a faire des progres dans divers domaines, 
notamment les problemes frontaliers; les questions 
juridiques; le commerce, l’investissement et les 
finances; la sante; les transports et les communications; 
et les domaines social, educatif et culturel. Ces progres 
incluent egalement l’assistance au Timor-Leste dans 
divers domaines du renforcement des capacites 
institutionnelles. 

La solidite de nos liens bilateraux a permis a nos 
deux pays de traiter aisement et effectivement de toutes 
les questions et problemes communs qui peuvent surgir 
sur une base bilaterale, y compris les questions 
relatives a l’episode difficile de notre histoire 
commune et les problemes frontaliers. Comme l’a fait 
remarquer le President Gusmao, nos deux pays ont 
conclu un accord sur 99 % de notre frontiere terrestre 
commune, et la question du 1 % restant sera tres 
bientot reglee. 

Malgre ces progres, il est tres regrettable qu’il y 
ait encore des incidents frontaliers comme celui, 
mentionne dans le rapport du Secretaire general, 
survenu le 6 janvier et qui a fait trois morts. Comme la 
commission conjointe d’enquete est en train de 
determiner les faits relatifs a cet incident, nous devons 
nous abstenir de tirer des conclusions avant que 
T affaire ne soit instruite. Les deux pays conviennent en 
fait qu’il s’agit la d’incidents isoles qui n’affectent 
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aucunement nos excellentes relations bilaterales. Nous 
convenons aussi que ces incidents mettent en relief la 
necessity de renforcer la cooperation et la coordination 
entre les autorites frontalieres des deux pays, afin que 
ce type d’incidents ne se reproduise plus. A cet egard, 
nous attendons avec interet P achievement prochain du 
nouveau cadre de gestion des frontieres. 

Ma delegation note avec interet que, comme le 
fait remarquer dans son rapport le Secretaire general et 
conformement a la resolution 1599 (2005) du Conseil 
de securite, le BUNUTIL continuera de se concentrer 
sur la coordination de l’aide des donateurs, 
d’encourager Pexecution de projets propices au 
developpement durable et a long terme au Timor-Leste, 
et d’assurer une transition sans heurt du BUNUTIL a 
un cadre d’aide au developpement. Des progres ont ete 
realises durant la periode consideree, notamment dans 
les efforts deployes par le BUNUTIL pour transferer 
les responsabilites au Gouvernement et aux partenaires 
de developpement. Depuis octobre 2005, le Groupe 
d’appui civil du BUNUTIL et le programme d’appui au 
renforcement des capacites institutionnelles du PNUD 
ont ete pleinement integres a la Section de coordination 
des operations de renforcement des capacites, qui 
releve du Cabinet du Premier Ministre. Nous 
reconnaissons que cela facilitera le transfert a terme au 
Gouvernement de toutes les fonctions de gestion et de 
coordination des programmes d’assistance. A cet 
egard, nous esperons que la nomination d’un nouveau 
coordonnateur resident des Nations Unies a Dili, qui 
prendra ses fonctions le mois prochain, facilitera 
encore le processus. 

Un autre evenement important sera la Conference 
des partenaires de developpement, prevue en avril. Elle 
sera une occasion importante pour la communaute 
internationale de manifester son attachement continu 
au Timor-Leste et de traduire les engagements pris en 
mesures concretes. 

Nous nous rejouissons de la conclusion reussie du 
mandat du BUNUTIL le 20 mai. Toutefois, nous 
partageons Tanalyse du Secretaire general, contenue 
dans son rapport, selon laquelle meme si Tavenir du 
pays repose sur le peuple timorais et sur son 
Gouvernement, il faudrait que la communaute 
internationale poursuive son action au Timor-Leste au- 
dela du 20 mai 2006, date d’expiration du mandat du 
BUNUTIL. 


Les prochaines elections presidentielles et 
legislatives, qui se derouleront pour la premiere fois au 
Timor-Leste en 2007, represented un defi majeur pour 
le pays a breve echeance. II est fondamental que la 
communaute internationale continue d’aider le Timor- 
Leste a relever le defi et a repondre aux besoins dans 
des domaines clefs, ainsi que le President Gusmao l’a 
explique plus tot, entre autres dans les secteurs de la 
justice et des finances ainsi que de la formation de la 
police. 

Pour sa part, l’lndonesie poursuivra son appui 
bilateral sur la base des principes de confiance en 
Tavenir et de reconciliation etablis par les dirigeants 
des deux nations. Nous avons toujours salue le role 
joue par la communaute internationale s’agissant de 
contribuer au processus de developpement au Timor- 
Leste, tout en reconnaissant dans le meme temps que, 
seule nation a avoir une frontiere terrestre commune et 
des liens historiques specifiques avec le Timor-Leste, 
nous avons une responsabilite particuliere a assumer. 

Le President {parle en anglais) : Je voudrais 
informer le Conseil que j’ai requ du representant de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee une lettre par laquelle il 
demande a etre invite a participer au debat sur la 
question inscrite a l’ordre du jour du Conseil. Suivant 
la pratique etablie, je propose, avec l’assentiment du 
Conseil, d’inviter ce representant a participer au debat, 
sans droit de vote, conformement aux dispositions 
pertinentes de la Charte et a Particle 37 du reglement 
interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur Vinvitation du President, M. Aisi (Papouasie- 

Nouvelle-Guinee) prend place a la table du 

Conseil. 

Le President (parle en anglais) : J’invite le 
representant de la Papouasie-Nouvelle-Guinee a 
prendre la parole. 

M. Aisi (Papouasie-Nouvelle-Guinee) (parle en 
anglais) : Je voudrais joindre ma voix aux orateurs 
precedents et souhaiter la bienvenue a l’Organisation 
des Nations Unies au President Gusmao et au Premier 
Ministre Ramos-Horta. 

Je voudrais egalement vous feliciter, Monsieur le 
President, pour votre accession a la presidence du 
Conseil et remercier le Royaume-Uni de ses 
remarquables efforts en decembre. 
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J’ai le plaisir de prendre la parole aujourd’hui au 
nom des pays membres du Forum des lies du Pacifique, 
l’Australie, les Etats federes de Micronesie, les Fidji, 
les lies Marshall, les lies Salomon, Kiribati, Nauru, la 
Nouvelle-Zelande, les Palaos, Samoa, Tuvalu, Vanuatu 
et mon propre pays, la Papouasie-Nouvelle-Guinee, 
ainsi qu’au nom des pays observateurs. 

II est particulierement rejouissant de voir que le 
Timor-Leste est actuellement un pays observateur du 
Forum des lies du Pacifique. 

A ce jour, de nombreux membres du personnel 
militaire et de police civile sont issus de pays du 
Forum des iles du Pacifique, a savoir l’Australie, la 
Nouvelle-Zelande, les Fidji, les Palaos, Samoa et 
Vanuatu. D’autres pays, comme la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee, ont egalement apporte de petites 
contributions dans d’autres domaines. 

Comme Font indique les collegues qui m’ont 
precede, beaucoup a ete accompli mais beaucoup plus 
reste a faire. Nous saluons le travail du Representant 
special, M. Sukehiro Hasegawa. Nous encourageons 
egalement l’excellent travail que continuent d’executer 
les institutions des Nations Unies. 

Nous reconnaissons les efforts deployes par le 
Gouvernement du President Gusmao et par le peuple 
timorais pour consolider la paix sur la voie du 
developpement et de la prosperite. 

Pour terminer, nous souhaitons au Gouvernement 
et au peuple timorais plein succes et nous esperons que 
les excellents progres accomplis continueront d’etre 
consolides. Nous reconnaissons avec nos collegues, et 
notamment dans ce cas l’Australie, que nous devons 
tous rester engages a appuyer le Timor-Leste dans sa 
transition vers un Etat sur et autonome. 

Le President (parle en anglais) : Je donne a 
present la parole a M. Hasegawa pour qu’il reponde 
aux observations et aux questions qui ont ete 
formulees. 

M. Hasegawa {parle en anglais) : Compte tenu 
du peu de temps dont nous disposons, je ne repondrai 
qu’a deux questions qui ont ete soulevees par les 
membres du Conseil de securite et par d’autres pays 
interesses. 


La premiere concerne la quete de la justice et de 
la reconciliation. L’Ambassadeur Faaborg-Andersen, 
du Danemark, a lance le debat en evoquant la necessite 
de poursuivre cette quete, point qui a egalement ete 
repris par les representants de la France, de la Grece, 
du Japon, des Etats-Unis, de l’Autriche au nom de 
l’Union europeenne, du Portugal et du Bresil. 

Nous avons effectivement pris note de la 
demande adressee au Secretaire general par le 
President du Conseil de securite, dans une lettre datee 
du 28 septembre 2005, de preparer un rapport sur la 
justice et la reconciliation qui mettrait plus 
particulierement l’accent sur les observations de la 
Commission d’experts et sur la necessite de trouver des 
solutions pratiques et realistes, en tenant compte des 
vues exprimees par le Timor-Leste et l’lndonesie. 

Deuxiemement, un certain nombre d’orateurs ont 
evoque la necessite de poursuivre l’aide une fois que le 
Bureau des Nations Unies au Timor-Leste aura acheve 
son mandat. Les representants de l’Argentine, de la 
Grece, du Portugal, du Bresil, de la Chine, du Ghana, 
du Perou et de la Russie se sont tous prononces en 
faveur de la poursuite de l’aide internationale, en 
insistant sur le transfert des responsabilites, dans la 
mesure du possible, a un cadre d’assistance en faveur 
du developpement durable. Dans le meme temps, de 
nombreux orateurs ont fait reference a la necessite que 
se poursuive l’engagement des Nations Unies pour 
aider a la preparation des elections presidentielle et 
legislatives qui auront lieu en 2007. J’ai pris note de 
ces declarations, et en particulier des demandes 
formulees par l’Ambassadeur Thomson du Royaume- 
Uni et par l’Ambassadeur Oshima du Japon tendant 
respectivement a ce que le bureau special des Nations 
Unies ait un role clairement defini et a ce que les 
modalites de l’assistance fournie par les Nations Unies 
soient expliquees. 

Le President {parle en anglais) : II n’y a pas 
d’autre orateur inscrit sur ma liste. Le Conseil de 
securite a ainsi acheve la phase actuelle de son examen 
du point de l’ordre du jour. 

Je voudrais remercier une fois encore le President 
Gusmao de sa presence et de ses declarations. 

La seance est levee a 13 h 10. 
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